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Audience publique  8 

(Lʹaudience publique est ouverte à 9 h 34) 9 

M. LʹHUISSIER : Veuillez vous lever. 10 

Lʹaudience de la Cour pénale internationale est ouverte. 11 

Veuillez vous asseoir. 12 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Madame les  juges, Madame le Président, nous 13 

sommes en audience publique. 14 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Bonjour. 15 

Monsieur le greffier, veuillez, sʹil vous plaît citer lʹaffaire. 16 

M. LE  GREFFIER  (interprétation) :  Situation  en  République  centrafricaine,  en 17 

lʹaffaire  Le  Procureur  c.  Jean‐Pierre  Bemba  Gombo,  référence  de  lʹaffaire 18 

ICC‐01/05‐01/08. 19 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie.  20 

Bonjour  à  lʹéquipe  de  lʹAccusation,  aux  représentants  légaux  des  victimes,  à 21 

lʹéquipe de la Défense, à M. Jean‐Pierre Bemba Gombo.  22 

Bonjour à nos interprètes et à nos sténotypistes.  23 

Nous  allons  donc  reprendre  la déposition  du  témoin 0045,  et  comme  je…  nous 24 

lʹavons déjà fait hier, nous allons donc siéger jusquʹà 16 h 30. 25 

Je  vais  demander maintenant  à M. le  greffier  de  passer  à  huis  clos  afin  que  le 26 

témoin puisse être amené dans le prétoire. 27 

(Passage en audience à huis clos à 9 h 36) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Passage en audience publique à 9 h 38) 8 

M. LE  GREFFIER  (interprétation) :  Nous  sommes  maintenant  en  audience 9 

publique. 10 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Bonjour,  Monsieur  le 11 

témoin. 12 

LE TÉMOIN : Bonjour, Madame le Président. 13 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Vous êtes prêt à poursuivre 14 

votre déposition, Monsieur ? 15 

LE TÉMOIN : Oui, je suis prêt. 16 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Monsieur le témoin, je dois 17 

vous  rappeler  que  vous  êtes  toujours  sous  serment. Vous  comprenez  cela,  bien 18 

sûr ? 19 

LE TÉMOIN : Je le comprends très bien. 20 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je dois aussi vous rappeler 21 

que vous bénéficiez de mesures de protection. Donc,  les  traits de votre visage et 22 

votre voix diffusés à  lʹextérieur de  ce prétoire,  sont déformés. De  cette  façon,  le 23 

public ne peut pas vous identifier, ne peut pas reconnaître ni votre visage ni votre 24 

voix.  25 

Cela  dit,  afin  de  bien  protéger  votre  identité,  il  faut  que  vous  évitiez,  lors  des 26 

audiences publiques, de  donner  des  informations  qui  pourraient  dévoiler  votre 27 

identité.28 
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Principalement, des  informations portant  sur votre métier, passé  et présent. Les 1 

informations  sur  les  réunions que vous  auriez pu  avoir  avec des personnes qui 2 

pourraient  vous  identifier.  Les  références  à  des  amis  ou  à  des  voisins,  ce  type 3 

dʹinformation. 4 

Si nécessaire, faites‐le‐nous savoir et nous pouvons immédiatement passer en huis 5 

clos partiel. Une  fois que nous  sommes en huis  clos partiel, vous pouvez parler 6 

beaucoup  plus  librement,  parce  quʹà  ce  moment‐là,  vos  propos  ne  sont  plus 7 

diffusés à lʹextérieur du prétoire. Cela vous va‐t‐il ? 8 

LE TÉMOIN : Oui. 9 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Je  vais  donc  donner  la 10 

parole  à  Mme Bala‐Gaye  qui  va  poursuivre  son  interrogatoire  au  nom  de 11 

lʹAccusation.  12 

Madame Bala‐Gaye, cʹest à vous. 13 

Mme BALA‐GAYE  (interprétation) :  Je  vous  remercie,  Madame  le  Président, 14 

bonjour, Mesdames les juges. 15 

QUESTIONS DU PROCUREUR (suite) 16 

PAR Mme BALA‐GAYE : 17 

Q. Bonjour, Monsieur. 18 

LE TÉMOIN :  19 

R. Bonjour, Madame. 20 

Q.  Jʹai  quelques  questions de  suivi  à  vous poser  concernant  ce  que nous  avons 21 

abordé hier. 22 

Vous avez dit que  la Libye avait fourni des armes à  lʹopération en RCA en 2002, 23 

donc avait fourni des armes au MLC.  24 

À  votre  connaissance,  est‐ce  que  la  Libye  a  donné  dʹautres...  un  autre  type  de 25 

soutien soit à M. Bemba soit au MLC pour cette opération du MLC en République 26 

centrafricaine ? 27 

R. Effectivement, à part les armes, il y avait aussi un soutien financier. 28 
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Q. Savez‐vous combien… combien M. Bemba a  reçu de  la part de  la Libye pour 1 

cette opération ?  2 

R.  Je  ne  connais  pas  le  montant  exact  de  sommes  quʹil  a  reçues,  je  sais  tout 3 

simplement  quʹil  se  déplaçait  à  Tripoli,  et  à  lʹépoque,  le  colonel  Qadhafi  lui 4 

envoyait un avion spécial qui atterrissait à Gbadolite. Et  il partait en Libye pour 5 

recevoir de lʹargent. 6 

Q.  Savez‐vous  si  M. Bemba  a  reçu  de  lʹargent  de  la  part  des  autorités 7 

centrafricaines pour cette opération ? 8 

R.  Effectivement,  concernant  les...  les  autorités  centrafricaines,  il  y  avait  une 9 

rétribution pour cette opération. Outre lʹappui souvent logistique que ces autorités 10 

offraient  aux  troupes  dʹintervention...  aux  troupes  du  MLC  qui  étaient 11 

intervenues, il y avait aussi un appui financier. Et il y avait aussi des banques qui 12 

avaient été dévalisées pour… dont lʹargent avait été acheminé à Gbadolite. 13 

Q.  Jʹai  la même question, maintenant, pour  ce qui  est de  cette  somme qui a  été 14 

reçue  de  la  part  des  autorités  centrafricaines.  Est‐ce  que  vous  connaissez  le 15 

montant exact de la somme payée par les autorités centrafricaines à M. Bemba. 16 

R. Non, je ne connais pas… je ne connais pas le montant exact, parce que je nʹétais 17 

pas directement…  je nʹétais pas directement  sollicité pour  ce genre dʹopération, 18 

(Expurgée). Il y avait des gens, effectivement, qui  19 

étaient au courant de ces opérations. 20 

Q.  Sans  donner  de  nom,  savez‐vous  si  cet  argent  a  été  collecté  par M. Bemba 21 

lui‐même ou sʹil est passé par un intermédiaire ? 22 

R. Par un intermédiaire, par… en fait, des intermédiaires, pas directement par lui. 23 

Q. Pourriez‐vous répéter votre réponse, sʹil vous plaît ? Je vais répéter la question, 24 

parce que les interprètes nʹont pas bien saisi votre réponse.  25 

Voilà ma question : savez‐vous si M. Bemba a collecté cet argent lui‐même, ou sʹil 26 

est passé par le biais dʹun ou plusieurs intermédiaires ? 27 

R. En fait, il est passé par… par des intermédiaires. 28 
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Q. Je reviendrai à cette question lors dʹun huis clos partiel, et je vous demanderai à 1 

ce moment‐là des noms.  2 

Mais hier, au cours de votre déposition, vous avez aussi… nous avons aussi parlé 3 

de la signification de lʹexpression « article 15 », savez‐vous dʹoù cela vient ? Est‐ce 4 

que vous pouvez nous éclairer là‐dessus ? 5 

R. En  fait, dʹune manière générale,  à un  certain moment,  lorsque  les  troupes  se 6 

sont trouvées dans les difficultés pour vivre, dʹautant plus que… parce quʹen fait, 7 

les  fonds de ménage ne venaient plus  régulièrement,  et  aussi  leur  encadrement 8 

laissait à désirer. En fait, ils ont appris eux‐mêmes à survivre sur lʹÉtat. Cʹest pour 9 

cette  raison‐là  quʹils  ont  dû,  dans  ces  conditions‐là  appliquer  ce  quʹon  appelle 10 

« article 15 »  donc…  il  faut,  il  faudrait  se  débrouiller  pour  survivre  dans  des 11 

conditions effectivement difficiles qui étaient… qui étaient les leurs. 12 

Q. Il faut peut‐être nous aider maintenant.  13 

Pourriez‐vous nous donner le type dʹagissements qui pourraient être effectués au 14 

titre justement de cet article 15 ? 15 

R. Bon, en fait, toutes les opérations de survie, spécialement, les rançonnements… 16 

les rançonnements de populations. 17 

Q. À votre connaissance, Monsieur le témoin, savez‐vous si cet article 15 a été… a 18 

« mis » en vigueur lors de lʹopération en République centrafricaine en 2002 ? 19 

R.  Effectivement,  ça...  cʹétait  une  opération  qui  avait  permis  dʹabord  aux...  aux 20 

soldats  du  MLC  dʹintervenir  dans…  dans  une  capitale  où  les  magasins  sont 21 

achalandés, où il y a beaucoup plus de possibilités pour se servir.  22 

Cʹest pour cette  raison‐là que... quʹen se  rendant  là‐bas, après avoir  repoussé  les 23 

troupes du général Bozizé qui étaient considérées comme des  troupes ennemies, 24 

ils... ils ont en fait décidé de disposer des butins de guerre. Et cʹest dans ce cadre‐là 25 

quʹils ont dit : « Écoutez, chacun doit se débrouiller pour amener le plus de butins 26 

possible. ». Dʹoù lʹapplication de... de ce que vous avez soulevé comme article 15. 27 

Q. Passons maintenant à autre chose. 28 
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Savez‐vous si le MLC disposait dʹun centre de transmissions ? 1 

R. Centre de... de communication ? 2 

Q. (Intervention non interprétée)  3 

R. Oui, effectivement, le MLC avait installé des appareils radiophoniques un peu 4 

partout  où  il  y  avait  une  communication  entre  le  président  du  MLC  et  les 5 

différents  commandants,  les  différents  responsables  dans  tous…  toutes  les 6 

localités, toutes les villes qui étaient sous le contrôle du MLC.  7 

Donc, effectivement, il y avait un système de communication, pour permettre à ce 8 

que  les  informations  puissent  circuler. Non  seulement  au  niveau  des  lignes  de 9 

front, mais  au niveau  aussi,  comme  je  lʹai dit, des  chefs‐lieux de  territoires, des 10 

chefs‐lieux de districts, et des chefs‐lieux de chefferies ou secteurs. Effectivement, 11 

il y avait un système de... de communication.  12 

Outre cela, comme  je  lʹai soulevé hier, comme  je  lʹai signifié hier,  il y avait aussi 13 

des  téléphones  satellitaires  dont  disposaient  les  commandants,  les  grands 14 

commandants au  front qui  leur permettaient dʹêtre en contact permanent avec  le 15 

commandant en chef. 16 

Q.  Entre  2002 et  2003,  savez‐vous  si  M. Bemba  a  eu  recours  à  ce  centre  de 17 

communication ou à des opérateurs radio pour communiquer directement avec les 18 

troupes sur le terrain ? 19 

R. Oui, effectivement, il communiquait avec les troupes sur le terrain, par le biais, 20 

dʹabord, comme je lʹai dit, des appareils radiophoniques, et il communiquait aussi 21 

parce que chez lui, à la maison, il avait au moins sept, huit téléphones satellitaires 22 

quʹil utilisait pour communiquer, non seulement avec les responsables des troupes 23 

sur le terrain des opérations, mais aussi pratiquement avec le monde entier. 24 

Q.  Avec  ces  téléphones  satellitaires,  devait‐il  passer  par  le  centre  de 25 

communication pour utiliser ces  téléphones satellitaires ou non ? Enfin, à ce que 26 

vous en savez.  27 

R.  Bon,  concernant  le...  ces  appareils  satellitaires,  ça  se  trouvait  chez  lui,  il 28 

ICC-01/05-01/08-T-202-Red-FRA WT 31-01-2012 6/82 WN T



Procès – CAR‐OTP‐PPPP‐0045  (Audience à huis clos partiel)  ICC‐01/05‐01/08  

31/01/2012    Page 7 

téléphonait soit chez  lui, ou alors  il y a...  il y avait aussi des… un appareil... un 1 

appareil  phonique  qui  était  installé  chez  lui,  qui  lui  permettait  dʹentrer  en 2 

communication  aussi  avec, par  le biais des phonies  avec  les  responsables. Mais 3 

concernant  le  téléphone  satellitaire,  cʹétait  en  fait  chez  lui.  Et  il  téléphonait 4 

directement, en fait, à partir de... de chez lui. 5 

Q.  Vous  avez  dit  que  certains  commandants  du MLC  avaient  des  téléphones 6 

satellitaires. Et  jʹy  reviendrai dʹailleurs  lors dʹune  séance à huis clos partiel pour 7 

demander leurs noms.  8 

Mais nous allons passer à  lʹopération Mambasa dont vous avez parlé hier. Vous 9 

avez dit dʹailleurs que  le MLC  avait  commis des  crimes  lors de  cette  opération 10 

Mambasa. Jʹaimerais avoir des éclaircissements sur cette opération.  11 

Tout dʹabord, quand a eu lieu cette opération ?  12 

R. Ces opérations... Cette opération,  la date exacte,  il faudrait que... que  je puisse 13 

réfléchir. Ces… ces… Cette opération doit avoir eu  lieu peut‐être en 2002, parce 14 

que  le  FLC  avait  été  créé,  comme  je  lʹai  dit  hier,  en  2001.  Donc,  cʹétait  en 15 

janvier 2001... janvier 2001, jusque je pense, septembre‐octobre 2001. Et après cela, 16 

il y a eu un problème de flottement,  il y a un moment de flottement, où  il fallait 17 

délimiter les frontières entre les territoires sous contrôle du MLC, et les territoires 18 

sous  contrôle  du  RCD/K‐ML.  Alors,  comme  les  troupes  de…  de  RCD/K‐ML 19 

avaient  progressé  dʹabord  jusquʹà  Isiro  et  commençaient  à…  avaient  continué 20 

jusquʹà  la porte de Buta,  il y a  eu une  réaction,  je  crois que  ça devait  être déjà, 21 

disons,  en  2002 quʹil  y  a  eu  cette  réaction,  qui  a  amené  les  troupes  du MLC  à 22 

occuper  Isiro  et  à  progresser  jusquʹà  Mambasa.  Cʹétait  en  fait  peu  avant 23 

lʹintervention… cʹétait avant lʹintervention de… de la RCA. 24 

Q. Vous avez déclaré que les troupes du MLC avaient commis des crimes lors de 25 

lʹopération Mambasa. Voici ma question : y avait‐il eu des…  26 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Monsieur... Maître Haynes. 27 

Me  HAYNES  (interprétation) : M. Bemba  nʹest  pas  accusé  de  crimes  portant… 28 
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crimes commis en République démocratique du Congo au cours de cette période, 1 

donc je soulève une objection à propos de cette série de questions. En effet, il est en 2 

dehors  de  la  période  de  temps  et  la  période  géographique  qui  nous  intéresse. 3 

Alors, je… je ne veux pas que lʹon se retrouve en 2014 en train de devoir repousser 4 

les  arguments  qui  sont  avancés  par  lʹAccusation  qui  sont  en  dehors  de  lʹacte 5 

dʹaccusation. 6 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Madame Bala‐Gaye. 7 

Mme BALA‐GAYE  (interprétation) :  Nous  considérons  que  cʹest  parfaitement 8 

pertinent  en  ce qui  concerne  les mesures dont disposaient M. Bemba  et  le MLC 9 

lors de cette période. Les crimes accusés en... Les crimes dont il est accusé en... en 10 

République  centrafricaine  ont  une  certaine  pertinence,  puisquʹil  faut  savoir...  il 11 

faut  savoir  de  quoi  disposait  M. Bemba  au  titre  de  lʹarticle  15 pour  savoir 12 

exactement  ce  quʹil  a  pu  faire  dans  le  cadre  des  crimes  en  République 13 

centrafricaine.  14 

Donc, nous ne sommes pas en train dʹaccuser M. Bemba dʹavoir commis ces actes, 15 

nous sommes juste en train dʹétudier les moyens dont il disposait ; rien dʹautre. 16 

Me HAYNES (interprétation) : Et comment donc ? 17 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Écoutez, Maître Haynes, 18 

nous ne sommes pas là pour faire débat entre les parties, ce nʹest pas le moment. 19 

Me HAYNES (interprétation) : Je vous présente mes excuses. 20 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Jʹaccepte vos excuses.  21 

Madame Bala‐Gaye, évitez de dépasser la période de référence qui nous intéresse. 22 

Mais  si vous  faites  cela,  jʹautoriserai  la question, mais nʹétendez pas  trop quand 23 

même vos questions,  il  faut...  il  faut que vos questions soient bien dans  le cadre 24 

temporel et géographique de la déclaration… de la notification des charges. 25 

Mme BALA‐GAYE (interprétation) : Je vous remercie, Mesdames les juges. 26 

Q. Monsieur, y a‐t‐il eu des enquêtes conduites en ce qui concerne cette opération, 27 

donc, de Mambasa ? 28 
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LE TÉMOIN :  1 

R. Effectivement,  comme  je  lʹai  souligné  hier,  lorsque  la pression  internationale 2 

sʹest faite, avec une rare vigueur, pour se prémunir des accusations qui devaient le 3 

toucher personnellement, M. Jean‐Pierre Bemba a diligenté une enquête et il y a eu 4 

quelques  arrestations,  dont  un  des  commandants  de  lʹopération  qui  sʹappelait 5 

Ngalimu, avec quelques militaires, quatre ou cinq éléments de troupes.  6 

Le  jugement  a  eu  lieu  à…  à  Gbadolite.  Et  le  commandant  Ngalimu  avait  été 7 

condamné ainsi que quelques… quelques éléments de  troupes pour meurtres et 8 

pillages. Et  je  crois  bien  que  le  commandant Ngalimu  avait  été  condamné  à,  je 9 

pense, cinq ans de servitude pénale. Et les autres étaient condamnés à des peines 10 

un peu plus légères, mais ils étaient en fait relâchés un ou deux mois après. 11 

Q. Monsieur, savez‐vous si des enquêtes similaires ont été conduites sʹagissant des 12 

crimes  qui  ont  été  commis  par  les  troupes MLC  en  République  centrafricaine 13 

en 2002 ? 14 

R. Oui,  effectivement,  il  y  a  eu...  bon,  je  ne  sais  pas  si  je  peux  appeler  ça  des 15 

enquêtes,  mais  plutôt  quelques  arrestations.  Il  y  a  des  éléments  qui  étaient 16 

acheminés à Gbadolite. Donc,  ils  sont partis de  la RCA... de  la... de... de Bangui 17 

pour être acheminés à Gbadolite.  18 

Il  y  a  eu  aussi  un  procès  qui  sʹest  tenu  au même moment  que  le  procès  qui 19 

concernait  les  militaires  ayant  été  des  accusés  d’exactions  à Mambasa.  Cʹétait 20 

pratiquement  le  même  moment.  Et  aussi,  ils  ont  eu...  ils  ont  subi  des 21 

condamnations légères. 22 

Q. Monsieur, vous avez évoqué le fait que ces procès ont eu lieu pendant la même 23 

période ;  pourriez‐vous  nous  rappeler  à  quel moment  ces  procès  ont  eu  lieu ; 24 

pourriez‐vous nous donner une approximation ? Sʹagit‐il toujours de 2002, 2003 ? 25 

R. Début 2003, entre, je pense, fin janvier‐début février. 26 

Q. Pour bien préciser les choses, vous avez dit que ce procès a eu lieu à Gbadolite ; 27 

cʹest bien cela ? 28 
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R. Oui. 1 

Q. Vous souvenez‐vous de la durée de ce procès ? 2 

R. Entre, je pense, sept... sept ou dix jours. 3 

Q. Et  est‐ce  que  le procès  concernait uniquement  le...  la période de... de  sept  à 4 

dix jours ?  5 

Est‐ce  que  le  procès  concernait  uniquement  lʹopération  menée  en  République 6 

centrafricaine ou est‐ce quʹil sʹagissait de procès concernant tout ce qui sʹest passé 7 

en République centrafricaine ? 8 

R.  En  fait,  le...  le  procès  concernait  ce  qui  sʹétait  passé  en  République 9 

centrafricaine. 10 

Q. Vous  avez déclaré  quʹil  y  a  eu  quelques  arrestations,  quelques  éléments  ont 11 

été... ont fait lʹobjet de condamnations ; est‐ce que vous vous souvenez du nombre 12 

de soldats qui ont fait lʹobjet de... de procès pour les crimes commis en République 13 

centrafricaine ? 14 

R. Bon, je me souviens plus du nombre exact. Je ne peux que faire une estimation. 15 

Je pense que, pour la République centrafricaine, entre cinq ou sept. 16 

Q. Monsieur, est‐ce que vous vous souvenez des accusations qui ont été portées 17 

contre ces cinq à sept personnes pour les crimes commis en RCA ? 18 

R. Cʹétait principalement le... le rançonnement. Ils étaient accusés dʹavoir rançonné 19 

la population. 20 

Q. Vous nous avez dit que vous avez entendu parler de crimes de viol commis en 21 

République centrafricaine ; y a‐t‐il eu des accusations relatives à ces crimes de viol 22 

commis en RCA ? 23 

R. Au cours de ce procès, on nʹa pas fait allusion au viol ni au meurtre. La seule 24 

charge retenue, cʹétait, en fait, le rançonnement de la population par ces éléments 25 

qui étaient mis en accusation. 26 

Q. Monsieur,  vous  avez  dit  que  seuls  les  soldats...  les  simples  soldats  ont  fait 27 

lʹobjet de... dʹaccusations ; est‐ce que vous vous souvenez du grade le plus élevé de 28 
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ces cinq à sept personnes qui ont fait lʹobjet dʹun procès ? 1 

R. Oui. À ce moment‐là, il y avait... il y avait pas de grade. Donc, il y avait les... les 2 

commandants.  En  fait,  sauf  que  ces  commandants...  ces  responsables,  je  disais 3 

donc...  je  dirais  donc  le  commandant  brigade  ou  le  commandant  bataillon. 4 

Certains  étaient  des  ex...  des  ex‐FAZ  des  éléments  de...  de  lʹex‐Forces  armées 5 

zaïroises  du maréchal Mobutu.  Ceux‐là  qui,  en  fait,  étaient...  avaient  rejoint  le 6 

MLC, on continuait à  les appeler par  leurs grades ; certains étaient des colonels, 7 

dʹautre des majors, et cetera. Et à cette époque,  les éléments de  troupes, eux, en 8 

fait,  nʹavaient  pas  de  grade ;  ce  nʹest  quʹaprès,  lorsqu’il  fallait  rejoindre  les 9 

institutions, pour les institutions de la transition, cʹest à ce moment‐là quʹon avait 10 

octroyé  des  grades  aux  militaires,  y  compris  aux  éléments  des  troupes,  mais 11 

pendant cette période, il nʹy avait pas de grade.  12 

Cʹest pour cette raison‐là que je... jʹai dit que cʹétaient, en fait, tout simplement les 13 

éléments de  troupes ;  il n’y avait pas de commandant, un monsieur qui dirigeait 14 

les opérations sur le terrain. 15 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Madame Bala‐Gaye, pardon 16 

de vous interrompre. 17 

Ce nʹest pas  la première  fois que, dans  la  transcription dʹaujourdʹhui, que  je vois 18 

que  vous  faites  référence  à  ce  qui  a  été  dit  hier  sans,  pour  autant,  donner  une 19 

référence.  20 

Je vous demanderais de bien vouloir  le  faire car cela  facilite  la  tâche des... de  la 21 

Défense, des représentants légaux des victimes et de la Chambre.  22 

Je vous remercie. 23 

Mme BALA‐GAYE  (interprétation) :  Je  pourrais  vous  fournir  les  références 24 

maintenant, si vous le voulez bien, Madame le Président.  25 

Hier,  jʹai mentionné que  la Libye  avait...  enfin que  le  témoin  a dit que  la Libye 26 

avait fourni des armes, et je nʹai que la référence anglaise. Je pourrai vous fournir 27 

la  référence  française plus  tard.  Je  fais  référence  à  la  transcription  201, page  38, 28 
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version éditée, lignes 19 à 20. 1 

Jʹai également  fait  référence à  lʹarticle 15, évoqué par  le  témoin hier, et  lʹon peut 2 

trouver  cette  référence,  encore  une  fois  dans  la même  transcription,  et  la  page 3 

exacte, je vous la donne dans un instant. 4 

Je peux vous donner la référence française pour celle‐ci : cʹest la page 57, ligne 24. 5 

La version anglaise se trouve dans la version éditée, page 52, lignes 6 à 7. 6 

Q. Monsieur le  témoin, vous avez mentionné que  cinq à  sept personnes ont  fait 7 

lʹobjet de poursuites ;  savez‐vous — ou vous  souvenez‐vous —  si  ces personnes 8 

ont été représentées par des avocats ?  9 

LE TÉMOIN :  10 

R. En  fait,  il n’y avait pas...  il y avait pas dʹavocats ;  il y avait un cadre du MLC 11 

qui... qui était précédemment secrétaire national chargé de la justice qui avait fait 12 

office  dʹavocat.  Et  il  y  avait  aussi  un  autre... militaire  qui  avait  fait  office  de 13 

défenseur... de défenseur judiciaire. Il nʹy avait pas donc dʹavocats assermentés qui 14 

étaient présents à ce procès. 15 

Q. Monsieur le témoin, est‐ce que vous vous souvenez sʹil sʹagissait là de la seule 16 

personne qui a  représenté  les accusés ou est‐ce quʹil y a eu plus dʹune personne 17 

pour les représenter ? 18 

R.  Il y avait que  ces deux personnes qui... qui avaient  fait office dʹavocats pour 19 

défendre les accusés. 20 

Q. Savez‐vous qui a désigné ces personnes comme conseil de la Défense, au nom 21 

des accusés ? 22 

R. Bon. Pour ces deux personnes, moi, non,  je ne sais pas qui les avait désignées, 23 

parce que  je  les ai vues, bon,  je ne me suis pas posé  la question de savoir qui  les 24 

avait désignées. 25 

Q.  Est‐ce  quʹil  y  avait  une  personne  chargée  de  ce  procès,  une  personne  qui  a 26 

présidé ce procès, concernant les crimes commis en RCA ? 27 

R. Effectivement, il y avait une personne qui avait présidé ce procès... cette... cette 28 

ICC-01/05-01/08-T-202-Red-FRA WT 31-01-2012 12/82 WN T



Procès – CAR‐OTP‐PPPP‐0045  (Audience à huis clos partiel)  ICC‐01/05‐01/08  

31/01/2012    Page 13 

cour martiale, cʹétait... cʹétait une juridiction qui était dénommée « cour martiale ». 1 

Q. Monsieur le  témoin,  ce  procès  sʹest‐il  déroulé  en  public  ou  à  huis  clos ;  le 2 

savez‐vous ? 3 

R. Oui, je le sais. Cʹétait... Le procès sʹétait déroulé en public. 4 

Q.  Pourriez‐vous  nous  donner  le  nom  de  la  personne  qui  a  présidé  cet...  ce 5 

tribunal militaire ?  6 

R. Non,  je  peux...  je  ne  sais  pas  si  je  peux  donner  ce  nom  en  séance  publique, 7 

maintenant ou bien lors du huis clos. 8 

Q. Monsieur le  témoin, cʹest un nom qui a probablement... qui est probablement 9 

connu  du  public  et  si  le  procès  sʹest  déroulé  en  public ;  vous  pouvez  tout 10 

simplement nous le communiquer maintenant ? 11 

R. Oui. Celui qui avait présidé cette cour martiale sʹappelait Bule Mohammed.  12 

Q. À votre connaissance, est‐ce quʹil a un... une formation juridique ? 13 

R. Non, non. Cʹest un militaire qui avait  fait comme études... qui avait étudié au 14 

Centre supérieur militaire. À  lʹépoque,  il avait  le grade de major. Donc,  il nʹavait 15 

pas... il nʹavait pas une texture juridique. 16 

Q. Est‐ce que vous vous souvenez qui a désigné M. Bule Mohammed président de 17 

cette cour martiale ? 18 

R. Enfin, cʹétait M. Jean‐Pierre Bemba. 19 

Q. Monsieur le témoin, est‐ce que vous vous souvenez sʹil y avait une personne ou 20 

un  organe  responsable  de  la  présentation  des moyens  à  charge  devant  la  cour 21 

martiale ? 22 

R. Oui, cʹétait Madame... Madame Mika Ebenga. 23 

Q. Cette personne était‐elle également membre du MLC ? 24 

R. Oui, oui, elle était membre du MLC. 25 

Q. Est‐ce que vous vous souvenez qui lʹavait nommée en tant que Procureur ? 26 

R. Ah, oui, cʹétait... cʹétait M. Jean‐Pierre Bemba qui lʹavait nommée. 27 

Q. Monsieur le  témoin,  est‐ce que vous vous  souvenez du... des moyens ou des 28 
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éléments de preuve qui ont été présentés lors de cette cour martiale ? 1 

R. Les moyens de preuve ? En fait, ce qui a été présenté comme éléments, cʹétait... 2 

En  fait,  ils  étaient  accusés  dʹavoir  volé  des...  principalement  des  matelas  et 3 

quelques effets divers.  4 

Q. Monsieur le témoin, il y a quelques instants, vous nous avez dit quʹil y a eu de 5 

légères  condamnations  qui  ont  été  prononcées  dans  le  cas  de  ces  personnes 6 

accusées ; est‐ce que vous vous souvenez du type de peines qui ont été imposées ; 7 

vous souvenez‐vous de la durée de ces peines, par exemple ? 8 

R. Oh, cʹétait de trois à six mois. 9 

Q. Vous  souvenez‐vous  si  des  victimes  de  la  République  centrafricaine  étaient 10 

présentes  lors  de  la  procédure  ou  ont  été  convoquées  dans  le  cadre  de  la 11 

procédure ? 12 

R.  Il  y  avait  aucune...  aucune  victime  qui  était  présente...  ça...  à  toutes  ces 13 

audiences. 14 

Q. Monsieur le témoin, savez‐vous ces... les accusés ont purgé les peines que vous 15 

avez évoquées, cʹest‐à‐dire de trois à six mois ? 16 

R. Ils sont restés pendant quelque temps au cachot ; et après deux… je pense, deux 17 

ou trois mois, ils étaient remis en liberté. 18 

Q. Monsieur le témoin, savez‐vous pourquoi ces personnes ont été relâchées après 19 

trois... après deux ou trois mois? 20 

R. En fait le procès avait pour objectif de prouver à la communauté internationale 21 

que  la direction militaire du MLC nʹétait pour rien dans  les exactions qui étaient 22 

portées à la charge du MLC... à la charge des militaires du MLC parce quʹil y avait 23 

quelques journalistes, de la presse internationale qui étaient... qui étaient présents. 24 

Et une fois quʹils étaient partis, donc, il y avait plus aucun intérêt à maintenir ces 25 

éléments  pendant  longtemps  en  détention.  Donc,  ils  ont  été  tout  simplement 26 

relâchés. 27 

Q. Monsieur le  témoin,  je vais  revenir  sur une ou deux questions  en audience à 28 
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huis clos partiel.  1 

Savez‐vous si M. Bemba était présent lors de ces procès ? 2 

R. Non, il nʹétait pas présent lors de ces procès, mais à la fin de chaque audience, 3 

les membres de la cour se rendaient chez lui pour lui faire le compte rendu. 4 

Mme BALA‐GAYE (interprétation) : Madame le Président, je vous demande de bien 5 

vouloir passer  à huis  clos partiel brièvement,  afin que  je puisse poser quelques 6 

questions brèves. 7 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Monsieur le  greffier 8 

dʹaudience, veuillez passer en audience à huis clos partiel. 9 

(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 23) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Passage en audience publique à 10 h 36) 23 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame 24 

le Président. 25 

Mme BALA‐GAYE (interprétation) :  26 

Q. Nous sommes, Monsieur, de nouveau en audience publique. Par conséquent, je 27 

voudrais que vous  évitiez de  citer des noms ou des  éléments dʹinformation qui 28 
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pourraient conduire à votre identification ou à celles dʹautres personnes.  1 

Vous  avez déclaré  quʹaprès  avoir  accompli une partie de  leur peine, une petite 2 

partie de leur peine, ces soldats avaient été mis en liberté. Est‐ce que vous pourriez 3 

nous dire ce qui est advenu dʹeux après cette remise en  liberté ? Est‐ce quʹils ont 4 

été réintégrés dans lʹarmée ou pas ? 5 

LE TÉMOIN :  6 

R. Assurément,  ils ont été  réintégrés dans  lʹarmée. Par exemple,  le  commandant 7 

Ngalimu,  il avait bénéficié dʹun grade de colonel. Bon, bien sûr... Bon,  il est vrai 8 

que lui, cʹétait pour les événements qui sʹétaient déroulés à Mambasa. Bon, il a… il 9 

a  bénéficié  dʹun  grade  de  colonel.  Donc,  les  autres  aussi  étaient…  étaient 10 

réintégrés dans lʹarmée. 11 

Q. Est‐ce que vous vous souvenez, Monsieur, du moment où ces soldats ont reçu 12 

le rang de colonel ou autre ? Est‐ce que vous vous souvenez ? 13 

R. Le point exact... En fait, ils ont reçu... En fait, il a reçu ce grade lorsquʹon avait 14 

octroyé  les  grades  à  tous  les  éléments  de...  de  lʹALC,  donc  de  lʹArmée  de 15 

Libération du Congo. Cʹétait à  la veille de… de notre départ pour Kinshasa, afin 16 

de  participer  dans  les  institutions  de  transition.  Cʹest  que  chaque  composante 17 

politico‐militaire  avait  octroyé  dʹabord  des  grades  à  ses militaires.  Parce  quʹau 18 

niveau de... de Sun City, il avait été décidé que dans le cadre des réunifications de 19 

lʹarmée,  il  fallait  reconnaître  les  grades  qui  étaient  octroyés  à  tous  les  éléments 20 

armés  de  chaque  composante  politico‐militaire.  Donc,  le  principe  était  la 21 

reconnaissance  des  grades.  Cʹest  ainsi  que  principalement,  le  mouvement 22 

politico‐militaire, donc le mouvement rebelle, comme les soldats nʹavaient pas de 23 

grades, avant la réunification, il fallait leur donner des grades, de manière à ce que 24 

lorsque  lʹarmée  sera…  lorsque  lʹarmée a été unifiée,  ils ont pu obtenir aussi des 25 

commandements.  26 

Donc,  cʹest  dans  ce  cadre  général,  quʹeux  aussi  ont  pu  obtenir  des  grades.  Ce 27 

nʹétait pas un mouvement particulier les concernant, cʹétait dans un cadre général 28 
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dʹoctroi de grades aux militaires issus de mouvements rebelles. 1 

Q. À part le procès dont vous avez parlé à Gbadolite, au sujet des crimes commis 2 

par  les  troupes  du MLC  en République  centrafricaine  en  2002,  est‐ce  que  vous 3 

connaissez,  vous  êtes  informé  dʹautres  mesures  qui  auraient  été  prises  par 4 

M. Bemba pour les crimes commis en République centrafricaine ? 5 

R. Il nʹy a… il nʹy a pas eu dʹautres mesures, à part ce procès dont je viens de faire 6 

allusion. 7 

Q. Depuis combien de temps connaissez‐vous M. Bemba, Monsieur ? 8 

R. Depuis 1998. 9 

Q. Pendant  que  vous  étiez  au MLC,  comment décririez‐vous M. Bemba  comme 10 

dirigeant du MLC ? 11 

R. Comme  dirigeant  du MLC,  je  dirais  plutôt  que,  bon,  il  ne manquait  pas  de 12 

courage. Mais  il était… Les  traits caractéristiques, cʹest quʹil était vraiment porté 13 

vers lʹautoritarisme et la tyrannie ; ça, cʹétaient vraiment les traits caractéristiques. 14 

Et aussi, une certaine insensibilité envers la souffrance humaine. 15 

Q. Savez‐vous pendant combien de temps M. Bemba a été dirigeant du MLC ? 16 

R. Bon,  je…  je… En fait,  il y a deux perceptions quʹon peut avoir du MLC. Il y a 17 

dʹabord  le MLC  comme mouvement  politico‐militaire  et  le MLC  comme  parti 18 

politique. Le... M. Jean‐Pierre Bemba a été dirigeant du MLC depuis sa création, en 19 

septembre 1998, et jusquʹaujourdʹhui, disons jusquʹà ce jour. 20 

Mme BALA‐GAYE  (interprétation) :  Il  ne  me  reste  que  quelques  questions, 21 

Madame le Président, je souhaiterais que nous repassions à huis clos partiel. 22 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT STEINER  (interprétation) : Greffier dʹaudience, est‐ce 23 

quʹon peut repasser à huis clos partiel ? 24 

(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 45)  25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Passage en audience publique à 10 h 53) 7 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame 8 

le Président. 9 

Mme BALA‐GAYE (interprétation) :  10 

Q. Monsieur, nous sommes à nouveau en audience publique, et jʹai encore une ou 11 

deux questions, avant dʹen  terminer.  Je vous  rappelle de ne pas citer dʹéléments 12 

dʹinformation qui pourraient permettre de vous identifier ou dʹautres personnes. 13 

Quelle est… pour quelle raison est‐ce que vous venez témoigner devant cette Cour 14 

aujourdʹhui, Monsieur ? 15 

LE TÉMOIN :  16 

R. En  fait,  il y a eu des événements, un événement qui… qui mʹa poussé à venir 17 

témoigner :  lorsquʹaprès  les élections…  les élections de 2006,  il y a eu une guerre 18 

qui  avait  éclaté  en pleine ville de Kinshasa  entre  les  éléments de M. Jean‐Pierre 19 

Bemba et  les éléments de  lʹarmée  régulière,  il y a eu beaucoup de morts, et  tout 20 

simplement  parce  que M. Jean‐Pierre  Bemba  nʹavait  pas  accepté  sa  défaite  aux 21 

élections présidentielles.  22 

Après  cela,  je me  suis  dit  quʹil  est  impérieux,  tout  de même,  que  parce  quʹen 23 

Afrique,  nous  avons  connu  beaucoup de  cas  où,  la plupart des  cas,  ce  sont  les 24 

menus fretins qui passaient en jugement. Et puis les autorités supérieures, les vrais 25 

détenteurs  du  pouvoir,  les  instigateurs,  les  planificateurs,  les  concepteurs  de 26 

certains crimes échappaient à la justice. Alors, je me suis dit : « Il faudrait quʹà un 27 

certain moment, si nous voulons que lʹAfrique puisse progresser, que finalement, 28 
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que cette justice puisse concerner tout le monde de manière à ce que, quand tout le 1 

monde  saura  que personne  ne peut  échapper  à  la  justice,  les  grands dirigeants 2 

devront réfléchir avant de poser certains actes. »  3 

Q. Jʹai une dernière question, Monsieur : étant donné vos connaissances du MLC 4 

et comment ce mouvement fonctionnait dans la pratique, à part M. Bemba, est‐ce 5 

quʹil y avait dʹautres personnes qui auraient pu prendre des mesures à lʹégard des 6 

troupes du MLC pour les crimes quʹelles ont commis en RCA ? 7 

R. Vraiment,  cʹétait  très,  très difficile quʹune  autre personne puisse prendre des 8 

décisions, des sanctions.  9 

Je ne dis pas que, sur le terrain, sur le terrain, bien sûr quʹil y a eu des troupes et je 10 

ne dis pas aussi que cʹest lui qui donnait des ordres, que : « Non, allez piller, allez 11 

violer. » Non,  ici,  je me  situe  sur  un  autre  plan, mais  qui  pouvait  décider,  par 12 

exemple, quʹil y ait une enquête ? Qui pouvait décider quʹil y ait des sanctions, qui 13 

pouvait prendre la décision de déplacer les troupes ? Cʹétait lui le commandant en 14 

chef qui avait ces pouvoirs‐là. Les autres exécutaient… exécutaient des ordres qui 15 

venaient de sa part concernant le commandement des troupes.  16 

Bon,  les exactions, en  fait,  sur  le  terrain,  cʹest un problème dʹencadrement, mais 17 

pour prendre une décision  sur  les  troupes,  comme  je viens de  lʹexpliquer  tout... 18 

tout à lʹheure, il nʹy a que lui qui pouvait prendre cette décision, parce que cʹétait 19 

une armée qui était conçue à son image. Cʹest lui qui a créé cette armée, et cʹest lui 20 

qui en était le véritable chef. 21 

Mme BALA‐GAYE (interprétation) : Jʹaimerais vous remercier beaucoup pour votre 22 

patience, votre coopération. Jʹen suis au terme de mes questions.  23 

Madame le Président, jʹaimerais donner les... les références au sujet de la Libye qui 24 

fournissait des armes dans la transcription. Donc, cʹest à la page 42, lignes 26 à 28.  25 

Et pour ce qui est de lʹarticle 15, pardon, eh bien, il sʹagit de la page 85, lignes 1 à 26 

17, et de la page toujours 85, lignes 13 à 28. 27 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT STEINER  (interprétation) : Merci beaucoup, Madame 28 
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Bala‐Gaye.  1 

Monsieur  le  témoin,  il est 11 h. Nous allons  faire  la pause, et après  la pause  les 2 

représentants légaux des victimes, vous poseront quelques questions, les questions 3 

qui ont été autorisées par la Chambre.  4 

Je… Jʹinviterai le greffier dʹaudience à nous faire passer à huis clos pour que vous 5 

puissiez quitter le prétoire.  6 

Nous allons suspendre maintenant, et reprendre à 11 h 30. 7 

(Passage en audience à huis clos à 11 h 01)  8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Lʹaudience à huis clos, suspendue à 11 h 01, est reprise à 11 h 38) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Passage en audience publique à 11 h 40) 20 

M. LE  GREFFIER  (interprétation) :  Nous  sommes  en  audience  publique, 21 

Madame le Président. 22 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Bienvenue  à  nouveau, 23 

Monsieur le témoin. 24 

LE TÉMOIN : Merci. 25 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT STEINER  (interprétation) : Monsieur le  témoin, avant 26 

de donner  la parole aux  représentants  légaux des victimes,  jʹaimerais une petite 27 

clarification de votre part.  28 
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Ici, je fais référence au compte rendu français, page 14, lignes 17 à 22. Cʹétaient des 1 

propos qui ont été prononcés en audience publique.  2 

Q. Vous avez dit : « Que dans la cour martiale ... (Intervention en français) il y avait 3 

un cadre de MLC qui était précédemment secrétaire national chargé de  la  justice 4 

qui avait fait office dʹavocat. »  5 

(Interprétation) Puis, vous avez déclaré : « (Intervention en français) Quʹil y avait un 6 

défenseur judiciaire. »  7 

Pouvez‐vous nous dire la différence entre ces deux personnes en... celui qui faisait 8 

office  de  défenseur  par  rapport  au  défenseur  judiciaire ?  Pouvez‐vous  nous 9 

expliquer quelle est la différence entre ces deux personnes ? 10 

LE TÉMOIN :  11 

R. La différence dʹaprès  ce  que  jʹavais perçu,  cʹest  que M. Kedishiba  qui  faisait 12 

office  dʹavocat,  cʹétait  un  juriste.  Cʹest  un  juriste. Alors,  on  lui  a  permis  de  se 13 

comporter  comme  avocat.  Lʹautre  qui  avait  un  niveau  inférieur,  donc  faute  de 14 

mieux, comme on ne pouvait pas mettre la main sur un juriste dʹun certain niveau, 15 

alors lui, on lʹa considéré comme un défenseur judiciaire qui devait être à côté de 16 

M. Kedishiba pour essayer de défendre le... les accusés. 17 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Je vous  remercie de  cette 18 

clarification. 19 

Maintenant, je vais donner la parole aux représentants légaux des victimes.  20 

Maître Zarambaud, serez‐vous  le premier ? Si oui, Maître Zarambaud, vous avez 21 

la parole.  22 

Je voulais  juste attirer votre attention  sur  le  fait que  certaines des citations dans 23 

vos  questions  permettraient  dʹidentifier  le  témoin. Donc  il  faudra  passer  là,  en 24 

audience à huis  clos, partiel à de nombreuses  reprises,  car un grand nombre de 25 

vos citations ne peuvent pas être lues dans la cadre dʹune audience publique, mais 26 

vous avez la parole. 27 

Me ZARAMBAUD :  Je vous remercie, Madame le Président, de mʹavoir donné  la 28 
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parole. 1 

QUESTIONS DES REPRÉSENTANTS LÉGAUX DES VICTIMES 2 

PAR Me ZARAMBAUD :  3 

Q. Bonjour, Monsieur le témoin. 4 

LE TÉMOIN :  5 

R. Bonjour, Monsieur. 6 

Q.  Je  suis  désolé  de  nʹavoir  pas  eu  lʹoccasion  de  vous  rencontrer  avant  cette 7 

audience, mais cʹétait pour des circonstances indépendantes de ma volonté.  8 

Je  suis  Me Assingambi  Zarambaud,  habituellement  avocat  près  les  cours  et 9 

tribunaux de République centrafricaine.  10 

Et  ici,  je  suis  représentant  légal de  certaines victimes aux  côtés de ma  consœur, 11 

Me Marie‐Edith Douzima. 12 

La Cour a... La Chambre a bien voulu mʹautoriser à vous poser question.  13 

Et  dans  la  requête  que  jʹavais  faite  à  cette  fin...  jʹavais  adressé  à  cette  fin  à  la 14 

Chambre,  jʹavais rappelé de nombreuses citations de votre déclaration ou de vos 15 

déclarations  lorsque  vous  avez  été  entendu  par  les  enquêteurs  du  Bureau  du 16 

Procureur.  Je  me  disais  quʹil  sʹest  écoulé  un  temps assez  long  et  quʹil  était 17 

nécessaire de  vous  rafraîchir  la mémoire mais  je me  rends  compte...  je me  suis 18 

rendu compte, en vous écoutant répondre à Mme le Procureur que vous aviez une 19 

mémoire tout à fait à jour et par conséquent, de nombreuses citations — je ne les... 20 

je  ne  les  rappellerai  pas  —  dʹautant  comme  vient  de  dire  Mme le  président, 21 

certaines de ces citations demanderaient des va‐et‐vient en audience privée.  22 

Alors, ma  première  question  est  toute  simple. Vous  avez  été  à  Bangui,  comme 23 

vous  lʹavez  dit.  Certainement,  vous  savez  que  là‐bas  les  Centrafricains  ont 24 

lʹhabitude dʹappeler les hommes de Jean‐Pierre Bemba des Banyamulenge. Est‐ce 25 

que, selon vous, cette appellation est appropriée ? 26 

R.  En  fait,  cette...  cette  appellation  vient  du  fait  que  les  chefs  des  opérations... 27 

M. Mustapha, en  fait,  le commandant Mustapha à  lʹépoque, aujourdʹhui général, 28 
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Mustapha  était Munyamulenge. Les Banyamulenge  sont,  en  fait, des... Tutsi de 1 

Kivu.  Ils  sont originaires dʹune contrée montagneuse quʹon appelle  la montagne 2 

quʹon appelle Mulenge.  3 

Alors  comme  ils  sont  originaires  de  cette  montagne  cʹest  pour  cela  quʹon  les 4 

appelle les Banyamulenge cʹest‐à‐dire les habitants de Mulenge.  5 

Alors, comme celui qui... commandant des opérations et dans sont cercle restreint, 6 

il y avait aussi dʹautres... des Banyamulenge, comme lui.  7 

Alors  finalement, cʹest une appellation qui est restée au niveau de  la République 8 

centrafricaine  quʹon  appelait  pratiquement  tous  les  militaires  du  MLC  les 9 

Banyamulenge.  10 

Cʹest surtout en référence de ce commandant et de son entourage constitué de ses 11 

frères des  tribus banyamulenge. Voilà un peu  lʹexplication que  je peux donner à 12 

cette appellation. 13 

Q. Je vous remercie beaucoup, Monsieur le témoin.  14 

Je  citerais  des  références  qui  ne  vous  sont  pas  destinées  mais  cʹest  pour  la 15 

transcription.  16 

Cʹest  la  référence CAR‐OTP‐0034, page 0042. Cʹest  la première page ;  et  la page 17 

de... les pages de référence cʹest 0475, 0476 et 0477.  18 

Ces références sont  lues, en fait, au problème de décision dʹenvois de troupes en 19 

République centrafricaine. Et dans ces diverses références, vous avez indiqué que 20 

cette décision avait été prise unilatéralement par M. Bemba. Et dans vos réponses 21 

également à la représentante du Bureau du Procureur, vous avez été suffisamment 22 

explicite là‐dessus.  23 

Je  voulais  juste  vous  poser  une  petite  question  complémentaire :  cette  décision 24 

ayant été prise unilatéralement par M. Bemba et lʹex‐président Patassé, est‐ce que 25 

ladite décision avait fait lʹobjet dʹun écrit ? 26 

R. En fait, personnellement, je nʹai pas vu un écrit comme tel, parce que comme je 27 

lʹai  eu  à  expliquer hier. Et dans mon  audition  auprès du Bureau du Procureur, 28 
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cʹest  que  cette  matière  qui  relevait  dʹune  manière  discrétionnaire  de...  du 1 

commandant en chef, président du MLC.  2 

Donc,  en  fait,  est‐ce  quʹil  a  existé  un  écrit  adressé  à  qui ?  Il...  Et  jʹai  à  ma 3 

connaissance,  sauf  peut‐être,  à  moins  que  le  chef  dʹétat‐major  de  lʹépoque  ne 4 

puisse me contredire, je ne crois pas quʹil y ait un écrit. En tout cas, je nʹai pas vu 5 

dʹécrit.  Je  nʹai  pas  entendu  quelquʹun  relever  le  fait  quʹil  ait  existé  un  écrit 6 

sanctionnant cette... ce déplacement de troupes vers la République centrafricaine.  7 

Certainement,  il sʹest entretenu avec  le commandant. Il a pris  la décision et puis, 8 

en  fait,  il  a mis  les moyens  nécessaires  et moyens  logistiques,  les  transports  en 9 

coordination naturellement avec les autorités centrafricaines pour le déplacement 10 

des troupes. 11 

Q.  Je  vous  remercie, Monsieur le  témoin.  Cʹest  une  réponse  qui  est  tout  à  fait 12 

claire. 13 

Ma troisième série de questions, cʹest toujours à propos de la première page 00442 14 

et cʹest les pages 477 que jʹai citées tout à lʹheure avec d’autres paragraphes.  15 

Il sʹagit de vos déclarations par lesquelles vous dites quʹil était le... le chef et quʹil 16 

donnait des ordres aux militaires même sur le terrain. 17 

Alors,  je voulais savoir : vous avez déjà donné des réponses à ce sujet également, 18 

et donc  je poserai plutôt une question annexe :  sur  le plan militaire quel était  le 19 

grade  de...  M. Jean‐Pierre  Bemba  en  octobre 2002,  lorsqu’il  avait  engagé  les 20 

troupes en Centrafrique et quel était... et quel est son grade actuel ? 21 

R. En fait, comme jʹai eu à lʹexpliquer, à lʹépoque, il nʹy avait pas de grade comme 22 

tel qui était octroyé,  il y avait des  fonctions,  il était...  il avait pour  fonction donc 23 

commandant en chef, donc, de... de  lʹArmée de Libération du Congo,  la branche 24 

armée du MLC. Et à ce titre, cʹétait lui le commandant pratiquement suprême.  25 

Et comme  je  lʹai expliqué aussi, en dessous de  lui,  il y avait un chef dʹétat‐major 26 

général ;  cʹétait  une  fonction. Mais  comme  celui‐là  avait  appartenu  à  lʹancienne 27 

armée  de  Mobutu  et  il  avait  le  grade  de  colonel,  cʹest  ainsi  quʹon  lʹappelait 28 
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« colonel », en référence à son ancien grade.  1 

Ce nʹest que lorsque nous nous apprêtions à rejoindre les institutions de transition 2 

que des grades avaient été octroyés sur décision, bien sûr, du président du MLC, 3 

commandant  en  chef de...  lʹArmée de Libération du Congo. Et naturellement,  il 4 

sʹest octroyé le grade de général de division à cette occasion‐là.  5 

Et finalement, lorsque nous avions rejoint les institutions dans la constitution de la 6 

transition, il était dit que, voilà, tous les responsables parce qu’en fait, il a... il avait 7 

exercé...  il a été élevé au rang de vice‐président de  la République et  il devait, de 8 

fait, renoncer à ce grade militaire.  9 

Cʹest ainsi quʹil a exercé ses fonctions de vice‐président de la République avec les 10 

autres vice‐présidents, parce quʹil y en avait quatre, dont....  Il y en avait quatre, 11 

donc,  il a dû  renoncer à  ce grade de général de division pour ne garder que  sa 12 

position de vice‐président de la République pendant la période de la transition. 13 

Q. Je vous remercie beaucoup. 14 

Ma quatrième série de questions, cʹest toujours sur la même référence, sauf que là, 15 

cʹest la page 483.  16 

Il sʹagit de vos déclarations concernant  les problèmes de  logistique où vous avez 17 

répété dʹailleurs, ici... enfin, vous avez rappelé ici que cʹest le président Bemba qui 18 

donnait des instructions en matière de logistique.  19 

Alors,  je voulais  savoir  si vous pouvez nous donner... vous pouvez donner à  la 20 

Chambre  quelques  détails  sur  le  pouvoir  de  Bemba  en  matière  de  logistique 21 

pendant  les  événements  qui  nous  concernent,  cʹest‐à‐dire  2002...  octobre... 22 

dʹoctobre 2002 à mars 2003 en Centrafrique ?  23 

R.  Bon,  ce  que  je  peux  donner  comme  précision,  dʹabord  la  décision  de 24 

lʹévacuation des troupes jusquʹà... à Bangui.  25 

En  fait,  comme  je  lʹai  dit,  il  a  pris  la  décision,  et  pour  le  déplacement  de  ces 26 

troupes, soit de là où ils étaient, soit par voie fluviale, par voie routière ou même 27 

par avion. En fait, dès lors quʹil a décidé pour la mise en œuvre de déplacements 28 
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des  troupes,  en  fait,  cʹest  lui  qui  donnait...  En  fait,  cʹest  lui  qui  donnait  des 1 

instructions, la manière dont ça devait être fait. Il se renseignait : de telle localité à 2 

telle localité, comment est‐ce que les troupes pouvaient se déplacer, si par... si cʹest 3 

par... par exemple, baleinière motorisée, il faut du carburant, alors pour que... que 4 

le carburant soit livré, donc, il fallait que lui donne son accord.  5 

Si par  route aussi,  il  faut du  carburant de véhicule.  Il devait donner  son accord 6 

pour  que  les  véhicules  aillent  chercher  les  troupes.  Si  par...  Si  cʹest  par  avion, 7 

lʹAntonov ou lʹhélicoptère ne pouvaient  jamais se déplacer, parce que cʹétait sous 8 

sa  supervision  directe.  Cʹest  lui  qui  ordonnait,  qui  demandait  à  ce  que,  par 9 

exemple,  tel  avion,  tel  Antonov,  puisse  se  déplacer  pour  aller  du  point A  au 10 

point B. De même pour l’hélicoptère. Lʹhélicoptère ne pouvait pas se déplacer sans 11 

son autorisation, parce quʹil  fallait  le carburant,  le kérosène. Et  tout ça, cʹétait  lui 12 

qui... qui lʹautorisait.  13 

LʹINTERPRÈTE  ANGLAIS‐FRANÇAIS :  Message  de  la  cabine  française :  les 14 

cabines demandent à ce que la règle des cinq secondes soit respectée. 15 

Me ZARAMBAUD :  16 

Q. Merci, Monsieur le témoin.  17 

La cabine vient de nous rappeler que si je... Quand je vous pose une question, vous 18 

devez compter mentalement cinq secondes avant de commencer à répondre. Et, de 19 

même,  quand  vous  avez  fini,  je  dois  de  mon  côté,  compter  mentalement 20 

cinq secondes avant de vous poser une nouvelle question. 21 

LE TÉMOIN :  22 

R. Merci beaucoup. 23 

Q. Je vous en prie.  24 

Ma  cinquième  série de questions  fait  suite  à  la quatrième  série... Ma quatrième 25 

série,  donc,  cʹétait  la  logistique.  Et  la  cinquième  série,  cʹest  le  problème  de 26 

commandement sur le terrain.  27 

Alors,  il  y  a  beaucoup  de  références. Cʹest  toujours  la...  la  première  page 0442, 28 
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mais vous avez la page 0486, 0494.  1 

Et donc, à partir de là, je ne vais pas vous... vous relire ce que vous aviez déclaré, 2 

sauf un petit point qui est quand même important pour rappeler.  3 

Vous  avez dit que, par  exemple,  les positions militaires, quel  était  le moral des 4 

troupes… Et ensuite  le commandant répondait et rendait compte de  la situation. 5 

Parfois,  il —  cʹest‐à‐dire  M. Bemba —  disait — je  cite :  « Je  vous  avais  dit  de 6 

prendre  cette  localité  en particulier,  et  vous  ne  lʹavez pas  fait. Vous  nʹavez pas 7 

réussi à prendre cette position. » Fin de citation. 8 

Et  parfois,  le  commandant  se  justifiait.  Sʹil  nʹétait  pas  content  —  cʹest‐à‐dire 9 

toujours  M. Bemba :  « Il  ordonnait  au  commandant  de  continuer.  Il  pouvait 10 

demander au commandant dʹarrêter et dʹattendre quelques jours avant de sortir. » 11 

Fin de citation.  12 

Alors, pour poser de  telles questions, est‐ce que  tous  les commandants avaient... 13 

disposaient  de...  de moyens  de  communication  tels  quʹil  puisse,  lui  Bemba,  les 14 

joindre directement ?  15 

R. Dʹabord,  il y avait un système, bon, de communication, qui passait par... dans 16 

un premier  temps, par des appareils radiophoniques qui étaient  installés partout 17 

où  le  commandant,  les  grands  commandants  se  trouvaient,  pour  faciliter  la 18 

communication. Quand il avait besoin de parler avec un commandant, il faisait un 19 

avis dʹappel auprès de  lʹopérateur qui atteignait  le commandant, qui se déplaçait 20 

là où se trouvait lʹappareil, et à ce moment‐là, le commandant lui faisait rapport et 21 

lui donnait des instructions.  22 

Ça  pouvait  se  faire  aussi,  comme  je  lʹai  expliqué  aussi,  à  travers  les  appareils 23 

satellitaires — mallette satellitaire ou téléphone satellitaire. Oui, on pouvait (phon.) 24 

aussi avoir des informations et donner aussi des instructions au commandant. 25 

Q. Je vous remercie, Monsieur le témoin. 26 

Pour une question de précision : est‐ce que ce système que vous venez de décrire 27 

avait  été  utilisé  pendant  les  opérations  en  République  centrafricaine, 28 
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dʹoctobre 2002 à mars 2003 ? 1 

R.  En  ce  moment‐là,  le  commandant  qui  était  en  République  centrafricaine 2 

disposait  surtout  de  moyens  satellitaires,  des  appareils  satellitaires  tels  que 3 

Iridium,  lorsqu’ils  étaient  au  front et...  et  cetera.  Et  lorsqu’ils  étaient  à  Bangui, 4 

lorsque  le réseau...  lorsque  la téléphonie mobile avait été  installée à Gbadolite,  la 5 

communication était beaucoup plus  facile par  le  téléphone mobile. Sinon,  cʹétait 6 

quand,  en  fait,  il  y  a  eu  lʹopération  de  Bangui,  ils  étaient  dotés  des  appareils 7 

satellitaires pour permettre quʹil y ait cette communication. 8 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Maître Zarambaud, si vous 9 

voulez bien, sʹagissant de votre série de questions 6 et 7, plus précisément, si vous 10 

voulez faire référence aux extraits de transcriptions, vous devez le faire à huis clos 11 

partiel. 12 

Me ZARAMBAUD :  Je vous  remercie, Madame le Président.  Je pense que  je vais 13 

faire  comme  pour  les  autres  points,  cʹest‐à‐dire  que  je  ne  vais  pas  citer,  je  vais 14 

simplement indiquer la substance.  15 

Q. Et  la substance de cette série de questions, Monsieur le témoin, cʹest que vous 16 

avez parlé de la radio Liberté qui était la radio du MLC.  17 

Alors, je voulais savoir : où est‐ce que cette radio était précisément installée ? 18 

LE TÉMOIN :  19 

R. Il y avait les émetteurs radio du MLC qui étaient installés dans les principales 20 

localités  contrôlées  par  le  MLC.  Cʹétait  pour  faciliter  la  communication,  la 21 

diffusion  des  messages  à  la  population.  On  pouvait  trouver...  il  y  avait  un 22 

émetteur  sur  place,  à Gbadolite,  il  y  avait  un  émetteur  à Gemena,  à  Zongo,  à 23 

Bondo — parce que (Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée)  26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée).  28 
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Alors,  je voulais savoir si cette radio pouvait être écoutée à Bangui, et puis est‐ce 1 

que cʹétait dans une langue quʹon pouvait comprendre à Bangui ? 2 

R.  Lʹémetteur  qui  était  installé  à  Zongo,  effectivement,  pouvait  être  écouté  à 3 

Bangui. Vous savez, les populations frontalières... Parce que les frontières ont été 4 

définies par  les Occidentaux à  la  conférence de Berlin.  Il y a des villages  et des 5 

populations  qui  avaient  une  homogénéité  ethnique...  étaient  séparés  par  ces 6 

frontières artificielles, mais qui... ce sont des populations qui partagent  la même 7 

langage.  Cʹest  comme  à  Mobaye‐Bongo  et  Mobaye‐Banga :  vous  trouvez  des 8 

populations qui parlent le sango, et les populations de Zongo et de Bangui parlent 9 

aussi le sango, donc, il y avait effectivement des programmes en sango.  10 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Maître Zarambaud, si vous 11 

permettez,  simplement pour que  la  transcription  soit bien  claire, vous pourrez... 12 

vous pouvez toujours faire référence à la page à laquelle vous faites allusion — la 13 

page de la déclaration.  14 

Je vous demanderais de bien vouloir éviter de citer des extraits de la déclaration, 15 

mais la référence à la page doit néanmoins être communiquée, pour faciliter toute 16 

vérification des informations.  17 

En lʹoccurrence, il sʹagit de CAR‐OTP‐0034‐0465, paragraphe 5, si je ne mʹabuse. 18 

Me ZARAMBAUD : Cʹest exactement ça, Madame le Président. 19 

Q. Monsieur le  témoin, maintenant,  je vais vous parler des moyens de  transport 20 

aériens.  21 

Vous  avez,  dans  votre  déclaration,  à  la  page  CAR‐OTP‐0034‐0463,  et  à  la 22 

page 0467, paragraphes 9 et 19, vous avez parlé dʹun hélicoptère et vous avez parlé 23 

également dʹun Antonov.  24 

Alors, ce que je voudrais savoir : est‐ce que vous pouvez indiquer à la Chambre le 25 

nombre  dʹappareils  qui  étaient  à  la  disposition  du MLC  et  de  son  président  à 26 

lʹépoque ? 27 

LE TÉMOIN :  28 
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R. À lʹépoque, il y avait dʹabord un Antonov, mais qui avait connu un accident, et 1 

après, il y a eu livraison dʹun deuxième Antonov qui était donc opérationnel parce 2 

que le premier Antonov était déclassé.  3 

À part cet Antonov,  il y en avait un autre qui avait été capturé à... à Basankusu, 4 

lors  de  la  prise  de  cette  localité  par  les  troupes  du  MLC  sur  les  troupes 5 

gouvernementales.  6 

Et à part ces Antonov, il y avait un hélicoptère. Et des fois, lorsque le président du 7 

MLC voulait se déplacer, il louait des petits porteurs de marque King Air... King 8 

Air, pour  son déplacement. Cʹest‐à‐dire  quand  il  ne  se déplaçait pas  à  bord de 9 

lʹhélicoptère, il préférait se déplacer à bord de ce petit porteur King Air quʹil... quʹil 10 

louait. 11 

Q. Je vous remercie, Monsieur le témoin.  12 

Je  ne  vous  poserai  pas  ma  huitième série  de  questions.  Elle  était  relative  au 13 

comportement des militaires  sur  le  terrain parce quʹils avaient pas...  ils nʹétaient 14 

pas  nourris  ou  quʹils  nʹétaient  pas  correctement  nourris.  Par  conséquent,  vous 15 

avez...  Étant  donné  que  vous  avez  donné  des  explications  très  précises  hier  et 16 

aujourdʹhui sur ces points, je ne vous poserai pas de questions là dessus. 17 

La  neuvième série  de  questions  concerne  les  véhicules  que  vous  avez  vus  à 18 

Gbadolite,  véhicules  qui  provenaient  de  pillages.  La  référence,  cʹest 19 

CAR‐OTP‐0034‐0523. 20 

Jʹai listé ce que vous avez cité dans votre déclaration et je voulais savoir si, à part 21 

les véhicules que vous avez cités, vous avez vu dʹautres véhicules, soit à Gbadolite 22 

même, soit à Zongo  23 

R. Les véhicules que jʹai cités, ce sont les véhicules que jʹai vus à Gbadolite. (Expurgée)  24 

(Expurgée) 25 

Bien sûr, il y avait un mouvement intense entre Bangui et Zongo. (Expurgée) 26 

(Expurgée) là‐dessus, mais il est de notoriété publique que beaucoup de  27 

biens,  fruit de pillages, avaient été acheminés à Zongo, à partir de Bangui, selon 28 
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les informations que nous recevions. (Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

Q. Je vous remercie, Monsieur le témoin. 3 

Cʹest une question à  laquelle vous avez déjà  répondu, mais que  je vous poserai 4 

quand  même  pour  une  plus  grande  précision.  La  référence,  cʹest 5 

CAR‐OTP‐0034‐0499, paragraphe 12, et également paragraphe 13.  6 

Cette question a trait à la punition que pouvaient encourir les militaires du MLC 7 

qui commettaient des exactions sur  le  terrain. La question est de savoir : à votre 8 

avis,  pourquoi  sur  le  terrain,  ces  militaires  qui  commettaient  des  exactions 9 

nʹétaient pas punis par leur commandant, et au‐dessus de leur commandant par le 10 

commandant suprême ? 11 

R. Au fur et à mesure quʹil y avait des difficultés dʹapprovisionnement, il y avait 12 

aussi,  dans  le  même  temps,  le  relâchement  de  discipline  parce  que  bon,  les 13 

commandants qui ne parvenaient pas à nourrir correctement leurs troupes avaient 14 

du mal à les sanctionner, et surtout que ces commandants étaient débordés par la 15 

multiplication des cas de... dʹextorsion, de rançonnement sur le terrain.  16 

Au début, sʹil y avait quand même… si on a... on avait  réussi à contenir ces cas 17 

dʹextorsion, de rançonnement, cʹest parce quʹil y avait, les corps, les commissaires 18 

politiques,  qui  essayaient  dʹéduquer  les militaires,  de  leur  apprendre  quelques 19 

notions de respect de  la population. Parce quʹon  leur disait que : « Écoutez, pour 20 

gagner une guerre,  il faut être en harmonie avec  la population, parce que cʹest  la 21 

population qui,  en  fait, vous donne des  renseignements de base pour  identifier 22 

lʹendroit précis où se trouve lʹennemi. Si vous entrez en conflit avec la population, 23 

par certains actes répréhensibles, il est clair que cette population ne vous fournira 24 

pas des informations, au contraire, elle donnera les informations vous concernant 25 

à lʹennemi. » Et il y avait un peu de respect.  26 

Et puis,  les  commissaires politiques veillaient à  ce que  les  rations qui arrivaient 27 

puissent être distribuées aux... aux... aux éléments de troupes. Donc, il y a peu de 28 
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discipline qui régnait parce quʹun effort était fait pour que les éléments de troupes 1 

soient servis, mais dès  lors que  les corps des commissaires politiques avaient été 2 

supprimés, et finalement, il nʹy avait pas un corps, il nʹy avait pas un œil extérieur 3 

qui pouvait veiller à ce que  le  fonds de ménage que  le commandant  recevait,  la 4 

ration  que  le  commandant  recevait puissent  être utilisés  à  bon  escient pour  les 5 

éléments de troupes.  6 

Et  en  ce moment‐là,  donc,  il  y  avait  le  rançonnement  qui  a  augmenté,  puis  le 7 

relâchement de discipline.  8 

Un autre élément, qui nʹest pas sans  importance, parce quʹau début,  la politique 9 

consistait à ce que, nous‐mêmes, nous puissions former nos officiers avec un autre 10 

esprit,  mais  à  un  certain  moment,  on  a  opté  pour  une  solution  de  facilité, 11 

cʹest‐à‐dire recruter... recruter en masse  les officiers  issus de  lʹancienne armée du 12 

maréchal Mobutu, les Forces Armées Zaïroises.  13 

Or, la plupart de ces officiers avaient une mauvaise culture : dʹabord la culture du 14 

lucre, cʹest‐à‐dire portés au mercantilisme, portés aussi au rançonnement.  15 

Si bien que lʹesprit originel ayant été abandonné, lʹinjonction en masse des officiers 16 

issus de lʹancienne armée, ces officiers qui avaient acquis de mauvaises habitudes, 17 

a dû influer aussi négativement sur lʹencadrement des troupes sur le terrain. 18 

Q. Je vous remercie, Monsieur le témoin.  19 

Alors, sʹagissant de la connaissance par M. Jean‐Pierre Bemba de ces exactions,  je 20 

fais  ici  référence à  la page 0034‐0491, vous avez en quelque  sorte  indiqué que… 21 

également, à  la page 0500 paragraphe 6, vous avez en quelque sorte  indiqué que, 22 

par  plusieurs  canaux,  M. Bemba  avait  été  informé  des  exactions  qui  se 23 

commettaient sur le terrain, alors, mais quʹil nʹavait pas réagi comme, selon vous, 24 

il aurait dû le faire.  25 

Est‐ce que vous continuez à penser la même chose ?  26 

R. De toute façon, il y avait des contraintes. Cʹest‐à‐dire comme je lʹai souligné tout 27 

à  lʹheure,  il y a eu cette erreur dʹabandonner  lʹidée originelle consistant à  former 28 
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des  jeunes  officiers  par  nous‐mêmes,  de manière  à  ce  que…  quʹils  prennent  le 1 

commandement avec un autre esprit.  2 

De deux, il y avait lʹinsuffisance des fonds et la ration allouée aux militaires, donc 3 

pour  être…  pour  sanctionner  avec  sévérité,  il  aurait  fallu  quʹil  fasse  un  effort 4 

financier de manière à ce que les conditions de vie des militaires soient améliorées. 5 

Cʹest  cet  effort‐là  qui  nʹa  pas  été  fait ;  il  était  conscient  quʹil  ne  pouvait  pas 6 

sanctionner des gens qui ont des problèmes de ravitaillement en termes de ration 7 

alimentaire, en termes de fonds de ménage.  8 

Je crois que cʹest un élément qui avait aussi joué. 9 

Q. Je vous remercie, Monsieur le témoin.  10 

Je passerai directement à une dernière question qui a trait au jugement de… de la 11 

cour martiale. 12 

Monsieur  le témoin,  il y a, pour moi, dans cette question de  jugement de  la cour 13 

martiale, un document qui  semble  être  comme un  serpent de mer. On  en parle 14 

beaucoup,  il  y  a  des  rapports  sur  ce  document,  mais  le  document  lui‐même, 15 

personnellement,  je  ne  lʹai  pas  vu,  et  jʹespère  que  vous,  vous  lʹavez  vu,  et  ce 16 

document, cʹest le jugement lui‐même.  17 

Est‐ce que vous avez eu connaissance, vous avez vu  le  jugement qui a été rendu 18 

par cette cour martiale ? 19 

R. Personnellement, je nʹai pas vu ce document. Et… et je… comme je lʹai expliqué, 20 

il  faut placer  les événements dans  leur contexte précis, et  jʹai  largement expliqué 21 

pourquoi ce cour… cette cour martiale a été mis… a été mise en service ? Cʹétait 22 

pour  un  but  particulier  qui  consistait  à  blanchir  le  commandement,  le  haut 23 

commandement de  ces  événements. Et une  fois que  le procès a été  tenu devant 24 

quelques journalistes de la presse internationale, le reste nʹavait plus dʹimportance, 25 

dʹautant  plus  que  ce  qui  était…  ce  qui  importait  à  lʹépoque,  cʹétait  finalement, 26 

oublier  cette  histoire,  finaliser  les  négociations,  négocier  le  partage  des 27 

responsabilités, dans les différentes institutions de la transition. Cʹétait ce qui était 28 
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pour... plus important, et puis après cela...  1 

Bon, les gens sont allés à Kinshasa, ils ont occupé leurs fonctions, et certainement 2 

que les événements de la République centrafricaine étaient apparus très lointains. 3 

Si  jamais  ce document avait  existé, à  lʹépoque,  je ne pense pas quʹil y ait  eu un 4 

service  dʹarchives  pour  le  conserver,  dʹautant  plus  que,  bon,  presque  tout  le 5 

monde se disait que cʹétaient… ce sont des événements qui sont passés et qui ne 6 

devaient pas, en principe connaître un rebondissement.  7 

Voilà un peu  lʹesprit dans  lequel ce procès a été tenu. Et  la suite des événements 8 

qui sʹen est suivi… 9 

À  la suite des événements, finalement, donc,  lʹavenir tel quʹil se présente pour  le 10 

moment nʹétait pas concevable à lʹépoque, justement. 11 

Me  ZARAMBAUD  :  Je  vous  remercie,  beaucoup, Monsieur  le  témoin,  dʹavoir 12 

répondu à toutes mes questions. Jʹen ai fini.  13 

Je remercie la Chambre dʹavoir bien voulu me donner la parole. 14 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Je  vous  remercie, Maître 15 

Zarambaud.  16 

Avant de donner  la parole à Me Douzima,  le  juge Aluoch souhaiterait obtenir un 17 

éclaircissement. 18 

Mme LA JUGE ALUOCH (interprétation) : Merci. 19 

Q. Monsieur le témoin, jʹaurais un éclaircissement à vous demander. Il sʹagit du… 20 

de  la  transcription  en  temps  réel,  donc  page  33,  en  réponse  à  une  question 21 

concernant les troupes, à la page 4, cʹest ce qui mʹintéresse tout particulièrement, je 22 

vais vous dire… lire ce que je vois dans la transcription : 23 

« Au début,  la politique de  la  situation était  telle que nous étions en mesure de 24 

former nos officiers pour quʹils suivent notre ligne de conduite. Et après un certain 25 

temps, nous avons opté pour la solution de facilité et recruter en masse ». 26 

Lorsque vous dites « on a choisi la voie de la facilité et recruté en masse », est‐ce 27 

que cela a eu un  impact sur  les troupes qui avaient été déployées en République 28 
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centrafricaine ? Diriez‐vous  que  les  troupes  ont  été  recrutées  en masse  et  vous 1 

voulez certainement dire quʹon nʹa pas eu lʹoccasion ou le temps de les former.  2 

Pourriez‐vous simplement éclaircir ce propos, sʹil vous plaît ? 3 

LE TÉMOIN :  4 

R. Je crois quʹil y a un problème au niveau de  la traduction. Je nʹai pas dit quʹon 5 

avait choisi une solution de facilité en recrutant en masse. Jʹai dit quʹon avait choisi 6 

une solution de facilité en  intégrant  les officiers ex‐FAZ, qui eux nʹavaient pas  la 7 

moralité appropriée pour encadrer les troupes afin dʹéviter les exactions et autres 8 

rançonnements. Je pense que cʹest ce que jʹavais dit.  9 

Pourquoi  je  lʹai dit ? Cʹest parce quʹau  fur  et  à mesure que  lʹon progressait...  Je 10 

pense que  ça devait  être  lʹidée du président de  lʹOuganda, Museveni qui  a dit : 11 

« Prenez  le  temps de  former vous‐même, non seulement vos  troupes, mais aussi 12 

vos officiers à vous. » Et les officiers pouvaient être formés en Ouganda.  13 

Au début, cela avait commencé, mais à un certain moment, on avait  interrompu 14 

cette  formation  des  officiers  en  recourant  à  lʹintégration  des  officiers  ex‐FAZ. 15 

Cʹest‐à‐dire  les anciens officiers de  lʹarmée du maréchal Mobutu. On appelait  les 16 

Forces armées zaïroises.  17 

Et  justement,  lorsquʹils ont pris  le commandement un peu partout, on a senti un 18 

relâchement dans  la discipline, une  recrudescence des actes de  rançonnement et 19 

dʹextorsion.  20 

Alors, ces habitudes, qui ont continué, a certainement fait en sorte que quand ces 21 

troupes  ont  été  envoyées  à Bangui,  et  cʹest...  cette pratique  a pris de  lʹampleur, 22 

parce que Bangui, cʹest… tant quʹils étaient très loin des grandes villes, cʹétait tout 23 

de même plus ou moins contrôlable ou ça nʹavait pas lʹampleur que cela a connu 24 

lorsque les troupes ont été déployées dans une capitale comme Bangui. Peut‐être 25 

aurait‐il  fallu...  fallu  avant  de  les  déployer  que  peut‐être  des  séances  de 26 

moralisation, dʹexplication, et quʹon mette en place un système… quʹon mette en 27 

place des mesures dʹencadrement, pour de là... à les déplacer de la forêt où ils se 28 
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trouvaient,  sans  transition  directement  dans  une  grande  capitale,  sans mesure 1 

dʹencadrement, et effectivement, cela a eu des effets dévastateurs. 2 

Mme LA JUGE ALUOCH (interprétation) : Je vous remercie. 3 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Merci.  4 

Je saisis cette occasion, lʹoccasion de cet éclaircissement sollicité par le juge Aluoch, 5 

pour vous poser une question.  6 

Il  semblerait quʹà  la page 43,  ligne 7,  lorsque  le  témoin dit « ex‐FAZ »  cela a  été 7 

traduit  par  « en masse »  et  toujours  à  la  page 46,  la  précision  apportée  par  le 8 

témoin à  la  ligne 12,  jʹai entendu  le  témoin dire « en  recrutant dʹanciens officiers 9 

ex‐FAZ » et cette référence ne se retrouve pas dans la transcription anglaise.  10 

Je  le  signale  pour  que  lʹon  apporte  des  corrections  ultérieurement  à  la 11 

transcription. Il a été fait référence à deux reprises à des officiers ex‐FAZ. 12 

Maître Douzima, vous avez la parole.  13 

Jʹaimerais simplement attirer votre attention sur le fait que vos citations ainsi que 14 

vos questions  sous  la  rubrique « question n° 3 », vous devriez alors  les poser en 15 

audience à huis clos partiel. Si vous les posez telles quelles.  16 

Vous avez la parole, Maître. 17 

Me DOUZIMA LAWSON : Je vous remercie, Madame le Président. 18 

QUESTIONS DES REPRÉSENTANTS LÉGAUX DES VICTIMES 19 

PAR Me DOUZIMA LAWSON : 20 

Q. Monsieur le témoin, bonjour. 21 

LE TÉMOIN :  22 

R. Bonjour, Madame. 23 

Q. Monsieur le témoin, je suis Maître Marie‐Edith Douzima Lawson. Je suis avocat 24 

centrafricain.  Je représente un certain nombre de victimes dans  la procédure qui 25 

nous occupe et pour laquelle vous êtes appelé à témoigner. 26 

Cʹest pour  cela que nous,  les  représentants  légaux de  ces victimes, nous  avions 27 

demandé  à  vous  interroger,  parce  que  nous  représentons  les  vues  et 28 
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préoccupations des victimes dans cette affaire.  1 

Je  vous  poserai  des  questions  sur  vos  déclarations  consignées  dans  un 2 

procès‐verbal  lors de  vos  entretiens  avec  le Bureau du Procureur, mais  aussi  je 3 

vous  poserai  des  questions  dʹéclaircissements,  sur  les  réponses  que  vous  avez 4 

fournies à Mme le Procureur depuis hier, jusquʹà aujourdʹhui. 5 

Monsieur  le  témoin,  comme  vous  bénéficiez  de mesures  de  protection,  il  y  a 6 

certaines questions que  je vous poserai à huis  clos,  ça peut mʹéchapper  si après 7 

vous avoir posé une question et que vous vous estimez, comme vous lʹavez fait à 8 

Mme le Procureur… que vous estimez quʹil faille donner votre réponse à huis clos, 9 

je crois quʹil suffit de le demander à Mme la Présidente. 10 

Est‐ce quʹon peut évoluer de cette manière ? 11 

R. Oui. 12 

Q. Monsieur  le  témoin, ma  première  question  va  donc  porter  sur  lʹune  de  vos 13 

déclarations  faite  à  lʹenquête,  la  référence  pour  les  parties,  cʹest 14 

CAR‐OTP‐0034‐0442, page 0484. 15 

Monsieur le témoin, vous avez déclaré que toutes les décisions importantes étaient 16 

prises  par  Bemba, mais  pas  les  décisions mineures. Vous  avez  donné  un…  un 17 

exemple de décision  importante. Est‐ce que vous pouvez donner un exemple de 18 

décision mineure ? 19 

R.  Exemple  de  décision mineure,  je  peux  dire,  par  exemple,  la  nomination  ou 20 

dʹun…  dʹun  administrateur  du  territoire  assistant  résidant.  Cʹest  une  décision 21 

mineure. Que  lui ne pouvait pas prendre, par exemple.  Il y a dʹautres décisions 22 

aussi  au  niveau  de  certains  services,  comme  des  services  dʹautres...  dʹordre 23 

médical. Par exemple, concernant des infirmiers, ce sont des décisions mineures.  24 

En  fait,  il  y  a  plusieurs  sortes  de  décision  mineures,  qui  nʹaffectent  pas  la 25 

politique… la politique du MLC, qui nʹaffectent pas le commandement de… de la 26 

branche  armée  du  MLC.  Cʹest  à  ce  niveau‐là  que  se  prennent  des  décisions 27 

majeures. Mais  il y a des décisions dʹordre purement administratif, par exemple, 28 
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que  je considère pour  la vie dʹun mouvement politico‐militaire, quʹétait  le MLC, 1 

cʹétaient des décisions que je considère comme étant mineures. 2 

Q. Je vous remercie, Monsieur le témoin.  3 

Vous mʹavez emboîté  le pas. Jʹallais vous demander  la différence  justement entre 4 

une  décision  importante,  et  une  décision  mineure.  Mais  là,  vous  avez  déjà 5 

pratiquement répondu à cette question.  6 

Je  passe  donc  à  la  question  suivante.  La  référence,  cʹest  CAR‐OTP‐0034‐0442, 7 

page 0485. 8 

Monsieur  le  témoin,  vous  avez  parlé  du  recrutement  des  troupes,  du  MLC, 9 

en 2001 et 2002. Je voulais savoir comment se faisaient ces recrutements. 10 

R. Les recrutements se faisaient sur une base... sur le volontariat.  11 

Donc,  je voulais quand même essayer de vous… si vous le permettez, le contexte 12 

politique, car le MLC a évolué essentiellement dans la province de lʹÉquateur. Il se 13 

fait que  le maréchal Mobutu était originaire de  lʹÉquateur. Après quʹil ait… quʹil 14 

ait été chassé du pouvoir par le président Laurent‐Désiré Kabila, chef de lʹAFDL. 15 

Et comme vous savez, en Afrique, souvent, le vaincu, sa tribu ou sa province sont 16 

stigmatisés par le nouveau pouvoir.  17 

Alors,  les éléments de  lʹAFDL avaient cette tendance de martyriser  la population 18 

de lʹÉquateur.  19 

Vous,  avec  votre  frère,  vous  avez  fait  ceci  ou  vous  avez  fait  cela.  Cela  avait 20 

provoqué une sorte de… un sentiment de  frustration de  la part de  la population 21 

de lʹÉquateur.  22 

Quand le MLC a été créé, et la progression vers lʹÉquateur et surtout qu’à la tête 23 

du  MLC  se  trouvait  M. Jean‐Pierre  Bemba,  fils  de  lʹÉquateur,  pour  cette 24 

population, cʹétait une libération, une délivrance.  25 

Alors, cela, a suscité une effervescence, un engouement, qui a… que beaucoup de 26 

parents, beaucoup de jeunes sont venus en masse pour être recrutés, dʹautant plus 27 

que la population de lʹÉquateur a la réputation dʹêtre une population guerrière.  28 
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Et ça a été facile pour que les recrutements soient effectués. Donc, il y a beaucoup 1 

de jeunes qui venaient pour être recrutés. Et aussi, cette sensation, de participer à 2 

une grande épopée et atteindre Kinshasa, en vainqueur, ne  faisait quʹenflammer 3 

les imaginations.  4 

Voilà un peu dans ces… dans ce contexte précis, il y a eu beaucoup de jeunes qui 5 

sont venus vers le MLC pour être recrutés. 6 

Donc,  lʹessentiel  des  troupes,  disons  la  majorité  des  troupes  du  MLC  était 7 

constituée,  en  fait,  majoritairement  par  les  ressortissants  de  la  Province  de 8 

lʹÉquateur. 9 

Q. Merci pour cette longue explication.  10 

Justement, concernant  le  recrutement des... des  troupes, vous avez dit hier —  la 11 

référence  transcription, version éditée, page 47,  lignes 18 à 19 —... Vous avez dit 12 

que quand  les troupes étaient recrutées, « ils » étaient formés par  les  instructeurs 13 

ougandais. La question, cʹest de savoir combien de temps cette formation durait ? 14 

R. Généralement, 3 mois. 15 

Q. Votre réponse mʹamène à vous poser une autre question : pour vous, trois mois, 16 

est‐ce que cʹest suffisant ? 17 

R. Cʹest  suffisant.  Je  ne  sais  pas  à  quoi  vous  faites  allusion.  Pour  apprendre  à 18 

quelquʹun à tirer ou... ? Parce quʹil y a une... une formation de base quʹun soldat... 19 

un soldat... Surtout dans un contexte dʹune guerre non conventionnelle, conduite 20 

par un mouvement politico‐militaire,  le soldat peut apprendre à  tirer ou à... des 21 

exercices, comment il peut se comporter sur un champ de bataille. Mais ce qui est 22 

important, cʹest que le soldat soit aguerri sur‐le‐champ de bataille. Parce que vous 23 

« pouvez »  beau  former  un  soldat  pendant  huit mois,  une  année, mais  sʹil  nʹa 24 

jamais entendu, par exemple, un  char  tirer un obus,  sʹil nʹa  jamais entendu, par 25 

exemple, les obus dʹun BM (phon.) ou dʹun katyusha, sʹil entend pour la première 26 

fois,  il nʹest pas habitué,  il va  fuir. Mais  si, par contre,  il est  sur  le  terrain,  il est 27 

habitué aux différents sons des différentes armes, il va devenir aguerri ; il peut se 28 
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former aussi sur le terrain. Donc, cʹest relatif. 1 

Me DOUZIMA LAWSON : Madame le Président, comme vous lʹaviez suggéré tout 2 

à  lʹheure,  je vais passer à  la  troisième question et  je sollicite que nous passions à 3 

huis clos. 4 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation)  : Maître Douzima, si cela ne 5 

fait pas de différence pour vous, je suggèrerais que vous passiez à la question 4 et 6 

5 et puis, à la fin, nous pourrions passer en audience à huis clos partiel pour toutes 7 

les questions qui doivent être traitées à huis clos.  8 

Cʹest simplement une suggestion de ma part, bien entendu. 9 

Me DOUZIMA LAWSON : Jʹaccède à votre suggestion, Madame le Président.  10 

Q. Je vais continuer, toujours dans la ligne de... de la formation. 11 

La référence pour les parties, cʹest CAR‐OTP‐0034‐0442, page 0499. 12 

Monsieur le  témoin,  quand  vous  dites  que  cʹétait  la  structure  dʹéducateurs 13 

politiques qui devait enseigner le code de conduite aux soldats, ce qui a fait que ce 14 

code nʹa pas pu être mis en application par les soldats, est‐ce que vous voulez dire 15 

par là que ce code de conduite nʹa jamais fait partie de la formation des troupes ? 16 

LE TÉMOIN :  17 

R.  Les...  les  éducateurs  politiques  nʹavaient  pas  simplement  pour  tâche  de 18 

vulgariser le code de conduite ; ils avaient plusieurs tâches, notamment expliquer 19 

aux troupes  les objectifs de  la  lutte armée, expliquer aux troupes comment est‐ce 20 

quʹelles devaient traiter la population dans... dans cette atmosphère de la lutte non 21 

conventionnelle,  la  guérilla  qui  veut  quʹil  y  ait  une  combyiose  (phon.)...  une 22 

symbiose parfaite entre les troupes et la population.  23 

Les... les éducateurs politiques devaient aussi veiller à ce que les fonds de ménage, 24 

la  ration, puissent  être  répartis dʹune manière  équitable aux  soldats de  rang, de 25 

manière à ce que quʹils puissent se nourrir comme  il se doit et renforcer ainsi  la 26 

discipline, parce que vous ne pouvez  contrôler  les  troupes que vous nourrissez 27 

bien. Cʹétait leur mission.  28 
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Alors, dès  lors que ce corps de commissaires politiques avait été... commissaires 1 

politiques ou éducateurs politiques avait été supprimé, donc il y a eu répercussion 2 

sur  la  vulgarisation  des  codes  de  conduite.  Répercussion  aussi  sur,  aussi, 3 

lʹutilisation  rationnelle des  ressources  qui  étaient  allouées  au...  au  commandant 4 

des troupes sur le terrain. 5 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Maître,  si  vous  me  le 6 

permettez, un éclaircissement.  7 

Q.  Cʹest  la  deuxième  fois  que  le  témoin  fait mention  de  la  suppression  ou  de 8 

lʹélimination de cet... de cet organe dʹinstructeurs ou dʹéducateurs.  9 

À quel moment est‐ce que cette suppression a eu lieu, si vous le savez ? 10 

LE TÉMOIN :  11 

R. (Expurgée)  12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée)  14 

mois  de  septembre 2001,  je  trouvais  finalement  que  ce  corps  nʹexistait 15 

pratiquement plus. (Expurgée) dire à quel moment précis ce corps avait  16 

été supprimé. 17 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Merci.  18 

Maître. 19 

Me DOUZIMA LAWSON : Merci, Madame le Président. 20 

Q. Monsieur le témoin, je voudrais revenir sur une déclaration que vous avez faite 21 

hier.  22 

Cʹest  la  transcription,  version  éditée,  page 58,  lignes  1 à  4.  Vous  avez  déclaré, 23 

Monsieur le témoin, que la conquête vers lʹest, vers Mambasa et Beni, où il y a eu 24 

des... Cʹest... cʹest au moment de cette conquête quʹil y a eu des  termes qui  sont 25 

apparus tels qu’« effacer le tableau » et vous avez expliqué qu’« effacer le tableau » 26 

signifiait quʹil fallait piller, donc détruire tout sur son passage. 27 

Savez‐vous si « effacer le tableau » sʹest poursuivi en République centrafricaine ? 28 
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LE TÉMOIN :  1 

R. Je ne sais pas... je... parce que cʹest un terme qui était utilisé spécifiquement vers 2 

lʹest.  Je  nʹai  pas  entendu  ce  terme  en  République  centrafricaine. Mais  le mode 3 

opératoire a semblé être pratiquement le même. Donc, le cas de... le rançonnement, 4 

le pillage, cʹétait le même mode.  5 

Le terme à lʹest, cʹétait « effacer le tableau », mais à Bangui, je ne sais pas sʹil y a un 6 

terme générique qui  a  été utilisé, mais  les  actes posés  sur  le  terrain ont montré 7 

malheureusement que, dʹune manière générale,  lʹabsence de  lʹencadrement moral 8 

des  troupes  a  eu  un  effet  dévastateur  sur  leur  comportement  à Mambasa  et  à 9 

Bangui. 10 

Q. Je vous remercie, Monsieur le témoin.  11 

Vous avez répondu à certaines de mes questions que  je devais vous poser à huis 12 

clos.  13 

Me  DOUZIMA  LAWSON  :  Je  ne  sais  pas  si  nous  pouvons  passer  à  huis  clos 14 

maintenant pour que je pose le reste de mes questions. 15 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Monsieur le  greffier 16 

dʹaudience, est‐ce quʹon peut passer à huis clos partiel, sʹil vous plaît ? 17 

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 52) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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 15 

 16 

 17 

 18 

 19 

 20 

 21 

 22 

 23 

 24 

 25 

 26 

 27 

 28 

ICC-01/05-01/08-T-202-Red-FRA WT 31-01-2012 48/82 WN T



Procès – CAR‐OTP‐PPPP‐0045  (Audience à huis clos partiel)  ICC‐01/05‐01/08  

31/01/2012    Page 49 

(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Passage en audience publique à 12 h 59) 20 

M. LE  GREFFIER  (interprétation)  :  Nous  sommes  en  audience  publique, 21 

Madame le Président. 22 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Merci, Maître Douzima.  23 

Monsieur le témoin, nous allons suspendre pour notre pause déjeuner. Il est 13 h. 24 

Nous nous retrouverons à 14 h 30.  25 

Me Douzima, représentant légal des victimes, a encore quelques questions à vous 26 

poser, et juste après cela, la Défense entamera son interrogatoire. 27 

Greffier dʹaudience, est‐ce que nous pouvons passer à huis clos partiel pour que le28 
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témoin  puisse  être  accompagné  à  lʹextérieur  de  la  salle  dʹaudience ? 1 

Entre‐temps nous allons suspendre. Nous reprenons à 14 h 30. 2 

(Passage en audience à huis clos à 13 h 01) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Lʹaudience, suspendue à 13 h 01, est reprise à huis clos  à 14 h 36) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Passage en audience publique à 14 h 38) 16 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique. 17 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Bonjour  à  nouveau, 18 

Monsieur le témoin. 19 

LE  TÉMOIN :  Bonjour, Madame  le  Président.  Jʹespère  que  vous  avez  pu  vous 20 

reposer au  cours de  la pause déjeuner, et que vous êtes prêt à poursuivre votre 21 

déposition. 22 

LE TÉMOIN : En effet, je suis prêt. 23 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie. Et je vais 24 

donc rendre la parole à Me Douzima. Vous avez la parole. 25 

Me DOUZIMA LAWSON : Je vous remercie, Madame le Président. Je demanderais 26 

que nous passions en audience à huis clos pour… parce que mes deux dernières 27 

questions risquent de… dʹidentifier le… le témoin. 28 
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Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Pourrions‐nous,  sʹil  vous 1 

plaît, passer en huis clos partiel, sʹil vous plaît ? 2 

(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 39) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Passage en audience publique à 14 h 46) 1 

M. LE  GREFFIER  (interprétation) :  Nous  sommes  maintenant  en  audience 2 

publique. 3 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie. 4 

Monsieur  le  témoin,  les  représentants  légaux  des  victimes  en  ont  terminé  avec 5 

leurs  questions.  Je  vais  maintenant,  donc,  donner  la  parole  à  lʹéquipe  de  la 6 

Défense. Et je pense que cʹest Me Haynes qui va vous poser des questions.  7 

Maître Haynes, cʹest à vous. 8 

Me HAYNES (interprétation) : Je vous remercie, Madame le Président. Merci. 9 

QUESTIONS DE LA DÉFENSE 10 

PAR Me HAYNES (interprétation) : 11 

Q. Bonjour, Monsieur. 12 

LE TÉMOIN :  13 

R. Bonjour. 14 

Q. Donc, je mʹappelle Peter Haynes et je suis lʹun des conseils qui représentent les 15 

intérêts de M. Jean‐Pierre Bemba. Vous comprenez cela ? 16 

R. Oui, tout à fait. 17 

Q. Nous allons donc nous entretenir pendant une bonne journée sans doute. Donc, 18 

essayez  de  vous  rappeler  toutes  les  consignes  quʹon  vous  a  données  jusquʹà 19 

présent,  attendre  que  ma  question  ait  été  parfaitement…  totalement  traduite, 20 

avant de répondre, cela je pense que vous le comprenez bien. 21 

R. Oui, je le comprends bien. 22 

Q. Et nʹhésitez pas à nous dire si, à un moment, vous vous sentez fatigué ou mal à 23 

lʹaise. Faites‐le‐nous vite savoir, nʹest‐ce pas ? 24 

R. Je réponds ? Oui, tout à fait, je… jʹai aucun problème. 25 

Q. Et  lorsque nous sommes en audience publique, comme nous  le sommes en ce 26 

moment, faites bien attention à ne pas donner de réponses qui pourraient dévoiler 27 

votre identité ; vous le comprenez aussi jʹen suis sûr ? 28 
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R. Oui, tout à fait. 1 

Q. Je vais toujours essayer de vous poser des questions qui ne demandent pas ce 2 

type  de  réponse  lorsque  nous  sommes  en  audience  publique.  Et  je  vous  le 3 

rappellerai dʹailleurs lorsque nous sommes en audience publique. Cʹest bien clair ? 4 

R. Oui. 5 

Q. Parfait. 6 

Pourriez‐vous… Est‐ce que vous vous décririez comme un homme de principes ou 7 

un idéaliste ? 8 

R. Un homme de principes ou  idéaliste,  je crois que dans  la vie dʹune personne, 9 

tout être humain, en principe… tout être humain doit avoir des principes et aussi 10 

incarner un certain idéal, cela va de soi.  11 

Je ne vois pas comment on peut… on peut vivre sans principe, sans idéal, quand 12 

on est un être humain. 13 

Q. Je vous remercie. 14 

Et quels étaient les idéaux ou principes du MLC qui (Expurgée) 15 

R. En 1998, comme jʹai eu à lʹexpliquer, ce qui (Expurgée), cʹest dʹabord… Non, je  16 

voulais… je voudrais dʹabord retracer les choses dans… dans un contexte  17 

particulier. 18 

Nous avions connu une situation difficile. En 1990, le maréchal Mobutu décide de 19 

lancer  le  processus  de  démocratisation  suite  à  toutes  les  pressions  quʹil  avait 20 

subies.  21 

Pressions découlant dʹabord de la fin de lʹantagoniste entre deux blocs est‐ouest, et 22 

la chute du mur de Berlin. Donc, il nʹavait plus lʹimportance stratégique quʹon lui 23 

avait  portée  parce  quʹil  était  le  garant  de  la  lutte  contre  le  communisme  en 24 

Afrique. Il démocratise, mais à un certain moment, il se cabre, il ne veut plus rien 25 

lâcher. La situation politique est bloquée.  26 

Et après,  il est chassé par  lʹAFDL, sous  lʹautorité de Laurent‐Désiré Kabila, qui... 27 

qui  arrive  au pouvoir  à Kinshasa. Mais  il  y  a un problème, parce  quʹil  avait  le 28 
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soutien des Rwandais et des Ougandais. Mais  les Rwandais étaient  très actifs,  il 1 

sʹest brouillé avec les Rwandais, il les a renvoyés. Mais ces Rwandais sont revenus 2 

sous une autre forme avec le mouvement RCD — Rassemblement congolais pour 3 

la Démocratie. Et ils viennent, et ils prennent la ville de Kisangani (Expurgée) 4 

(Expurgée)  5 

(Expurgée). Et je vois des Rwandais qui commencent à donner des ordres. Et jʹai  6 

compris  tout  de  suite  quʹil  y  avait  un  danger  de  la  balkanisation.  Et  ça  nous 7 

inquiétait fortement.  8 

Et quand Jean‐Pierre Bemba arrive à Kisangani, il dit… il nous dit clairement quʹil 9 

est contre  les agissements du RCD et du Rwanda, que cʹest un patriote qui veut 10 

dʹabord que le Congo reste un et indivisible, ce qui était lʹaspiration de lʹensemble 11 

de nos  compatriotes.  Il dit quʹil veut  créer un mouvement. Ce mouvement doit 12 

être considéré pratiquement comme une troisième voie. Bien sûr, la lutte contre la 13 

dictature qui était à Kinshasa, parce que nous voulions absolument que… que  la 14 

démocratie triomphe, et la lutte aussi contre toute tentative de balkanisation et des 15 

agissements des Rwandais derrière le RCD. Et cela mʹavait attiré.  16 

Et  il  a  continué  en  disant :  « Écoutez,  notre  lutte,  ce  nʹest  pas  pour  prendre  le 17 

pouvoir pour le pouvoir, cʹest que si nous trouvons un terrain dʹentente pour des 18 

négociations, afin que… quʹon mette en place un système pouvant permettre au 19 

peuple souverain à travers  les élections dʹélire ses dirigeants... Et  il était prêt…  il 20 

était prêt donc à se plier au verdict des urnes, et même sʹil échouait, donc, pour lui 21 

ça ne posait aucun problème, pourvu que la démocratie triomphe au pays.  22 

Donc,  nous  avions  considéré  que  cʹétaient  des  idéaux magnifiques  et  quʹil  va 23 

falloir...  il  fallait  absolument  que  nous  ayons un mouvement  qui  lutte  à  la  fois 24 

pour  la  démocratie  et  aussi  contre  toutes  les  forces  centrifuges  pouvant... 25 

susceptibles dʹaboutir à la décomposition de notre pays. 26 

Voilà. 27 

Q. Je vous remercie. 28 
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Et  cʹétaient  des  idées  auxquelles  vous  vous  êtes  identifié  personnellement, 1 

pendant huit ans, nʹest‐ce pas ? 2 

R. Ce sont effectivement des idées auxquelles je me suis identifié.  3 

Et  dʹabord,  il  y  avait  deux  périodes,  il  faut  que  je  précise.  Il  y  a  la  période,  la 4 

guerre,  où dans un premier  temps,  comme  je  lʹai  expliqué, nous  avancions  très 5 

bien,  nous  avions  créé  un  corps  dʹéducateurs  politiques,  et  que  nous  avions 6 

commencé à... à former des officiers. (Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

Et après, nous sommes arrivés à Kinshasa. Et les combats, dans un premier temps, 10 

consistaient justement à... à faire en sorte que nous puissions bien gérer dans notre 11 

secteur, de manière à ce quʹon puisse gagner les élections. Et cʹest là effectivement 12 

que,  petit  à  petit,  nous  avions  constaté  quʹil  y  avait  des  problèmes  qui 13 

commençaient à se poser. Mais nous avions, pendant longtemps, espéré que, bon, 14 

que nous allions surmonter ces handicaps, mais qui malheureusement, ne faisaient 15 

que se renforcer. 16 

Q. Et quelle opinion aviez‐vous de la dictature de Laurent‐Désiré Kabila ? 17 

R. À  lʹépoque,  lorsque  Laurent‐Désiré Kabila  avait  amorcé  son  action  contre  la 18 

dictature de… du maréchal Mobutu, je pense que tout le peuple congolais, tous les 19 

Congolais  avaient  soutenu  cette  action.  Et  les  alliés,  surtout  rwandais,  étaient 20 

considérés  comme  des  gens  qui  étaient  venus  nous  aider  à  nous...  à  nous 21 

débarrasser  de  la  dictature,  et  que  tout  le monde  pensait  quʹil  allait  établir  la 22 

démocratie.  23 

Il sʹest fait que, malheureusement, lorsquʹil est arrivé à Kinshasa, la première… le 24 

premier acte consistait à suspendre  les activités de  tous  les partis politiques, et à 25 

imposer lʹAFDL comme la seule entité politique. Et il avait dit que ça devait durer 26 

pendant deux ans.  27 

Son  argumentation,  cʹest  quʹil  nʹavait  pas  trouvé  de  parti  crédible  de  nature  à 28 
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fonctionner pour lʹinstauration de la démocratie et que les partis devaient mettre à 1 

profit ces deux ans pour… pour mieux se réorganiser et jouer leur rôle.  2 

Avait‐il raison ? Je ne sais pas, mais est‐il que lʹexplication qui était donnée nʹétait 3 

pas…  Les  explications  qui  étaient  données  nʹétaient  pas  claires,  et  nous  avions 4 

considéré que cʹétait un retour en arrière.  5 

Et cʹest ainsi que, pour nous, ce nʹétait pas un... un motif de... de satisfaction, et 6 

quʹil fallait absolument se battre pour que, finalement, la démocratie triomphe. 7 

Q. Étiez‐vous en faveur de la lutte armée contre le président Kabila ? 8 

R. Pour moi, jʹai considéré quʹà cette époque‐là, la lutte armée devait constituer un 9 

des moyens, comme je lʹai expliqué, pour amener le régime qui était à Kinshasa à 10 

changer de nature. Parce que pour moi,  je considérais quʹil  fallait pousser  toutes 11 

les  forces  congolaises  aux négociations, de manière  à  ce quʹon puisse mettre  en 12 

place  un  ordre  politique  nouveau,  qui  ne  pouvait  être  quʹun  ordre  politique 13 

démocratique.  14 

Et sur ces entre‐faits, compte tenu de la situation particulière de Kisangani,  je me 15 

suis dit  que  la  lutte  armée,  à  lʹépoque, pouvait  être une  option,  non  seulement 16 

contre  le  régime  qui  était  à  Kinshasa, mais  contre  aussi  les  forces  centrifuges, 17 

cʹest‐à‐dire les forces qui, en fait, étaient en train de se mouvoir pour aboutir à la 18 

balkanisation de notre pays. 19 

Q. Quelle a été votre réaction lorsque, une fois Laurent Kabila mort, son fils sʹest 20 

proclamé président ? 21 

R. Pour moi, dʹabord, je nʹai jamais été pour lʹassassinat politique, parce que dans 22 

lʹhistoire de notre pays, nous avions connu très tôt un assassinat ou des assassinats 23 

politiques, qui nous ont plongés dans une longue crise de légitimité, dont les effets 24 

continuent  à  se  faire  sentir  jusquʹaujourdʹhui.  Je  nʹétais  pas  pour  lʹassassinat 25 

politique.  26 

Lorsque  son  fils  est devenu président de  la République,  ce nʹétait pas, bon, une 27 

auto‐proclamation, cʹétait justement lʹentourage de son père qui, ne pouvant pas… 28 
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les membres de  lʹentourage ne pouvant pas... ne pouvant pas se mettre dʹaccord 1 

entre  eux, parce que  les uns  se méfiaient des  autres,  ils  se  sont dit que, non,  le 2 

moindre mal, cʹétait de prendre son fils pour que tout le monde soit rassuré.  3 

Bon,  lorsquʹil a accédé au pouvoir, effectivement, nous nous  sommes dit que  ce 4 

nʹétait pas une bonne manière dʹaccession au pouvoir. Mais  ce que nous avions 5 

souhaité,  cʹest que  le  fils, une  fois  au pouvoir, quʹil puisse dʹabord prendre des 6 

décisions.  7 

Je voulais dʹabord préciser une chose, cʹest (Expurgée) 8 

(Expurgée). Notre objectif, cʹétait  9 

dʹorganisation  le dialogue  inter‐congolais.  Il y a un... un  facilitateur qui avait été 10 

désigné,  et  ce  facilitateur  sʹappelait  Ketumile  Masire,  lʹancien  président  de 11 

Botswana.  12 

À un certain moment,  le défunt président, Laurent‐Désiré Kabila  lʹavait renvoyé, 13 

au motif quʹil ne donnait pas satisfaction. Nous, de notre côté, nous avions dit que 14 

non, il nʹétait pas question quʹil soit renvoyé unilatéralement ; il fallait quʹon laisse 15 

le  facilitateur  Masire  organiser  le  dialogue  inter‐congolais,  pour  que  nous 16 

puissions  trouver un  accord. Et  comme  il  y  avait divergence  entre  le président 17 

Laurent‐Désiré Kabila et  les deux principaux mouvements rebelles,  le MLC et  le 18 

RCD, donc lʹorganisation du dialogue inter‐congolais était bloquée.  19 

Alors,  lorsque  Joseph Kabila accède au pouvoir, nous, ce que nous demandions, 20 

cʹest  que dans un premier  temps,  que  le dialogue  inter‐congolais  soit débloqué 21 

pour permettre à  ce que Masire  lʹorganise,  et que nous puissions discuter, nous 22 

puissions nous mettre dʹaccord pour organiser  la transition et aller aux élections. 23 

Et que cʹest celui qui devait lʹemporter devait être un président reconnu par tous.  24 

Dʹabord,  avant,  nous  devions  nous  mettre  dʹaccord  pendant  la  transition. 25 

Transition, qui sera le président, et lʹarticulation des institutions, bon, en général.  26 

Voilà ce que nous attendions de  lui. Donc, en conclusion, peu  importe celui qui 27 

devait être  là en ce moment‐là mais pourvu que... quʹil respecte  les engagements 28 
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que  nous  avions  pris  en  signant  lʹaccord  de  Lusaka,  cʹest‐à‐dire  à  laisser  le 1 

facilitateur faire son travail dʹorganisation du dialogue inter‐congolais. 2 

Q. Monsieur... Monsieur le témoin... 3 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  : Pardon... Pardon,  je dois 4 

vous  interrompre pendant un  instant pour demander  au  greffier dʹaudience de 5 

bien vouloir passer à huis clos partiel.  6 

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 06) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Passage en audience publique à 15 h 08) 12 

M. LE GREFFIER : Nous sommes en audience publique, Madame le Président. 13 

Me HAYNES (interprétation) :  14 

Q. Monsieur le  témoin,  je  vais  vous  poser  deux  autres  questions  en  audience 15 

publique. Après quoi, nous passerons en huis clos partiel. Pour ce qui concerne ces 16 

deux réponses, à moins que cela ne soit impossible, je vous demanderais de tâcher 17 

de  ne  pas  donner  de  réponses  qui  décriraient  les  fonctions  que  vous  auriez 18 

occupées ; est‐ce que vous me comprenez. ? 19 

LE TÉMOIN :  20 

R. Tout à fait. 21 

Q. En termes simples, en 2001, étiez‐vous un partisan ou un adversaire du régime 22 

de Joseph Kabila ? 23 

R.  En  2001,  jʹétais,  dans  un  premier  temps,  adversaire.  Et  puisque  nous  nous 24 

sommes  retrouvés  en  négociations,  nous  étions,  petit  à  petit...  parce  que,  au 25 

départ,  il  y  avait  une  méfiance  entre  les  différents  protagonistes  dans  les 26 

négociations.  27 

Au fur et à mesure que nous évoluons vers,  dʹabord la cessation des hostilités qui 28 
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était obtenue et après cela, vers les négociations politiques, il fallait faire confiance 1 

et nous sommes passés de  lʹétape des ennemis à une autre étape, de partenaires 2 

parce  que  lorsque  vous  négociez,  vous  voulez  trouver  une  solution.  Il  faudrait 3 

quʹà  un  certain moment,  les...  les  inimitiés  sʹestompent  pour  que  vous  puissiez 4 

vous considérer comme des partenaires, mais nous étions encore des adversaires 5 

politiques,  des  adversaires  qui  faisaient  un  effort  pour  devenir  des  partenaires 6 

dans lors des négociations pour trouver une solution. 7 

Q. À ce jour, les... l’AFDL et le MLC sont‐ils toujours des adversaires politiques ? 8 

R.  Ils  ne  sont  pas  des  adversaires  politiques  pour  la  bonne  raison  que  lʹAFDL 9 

nʹexiste plus.  10 

Q. Eh bien, cʹest mon erreur. Est‐ce que lʹAFDL est resté un adversaire politique ou 11 

est‐ce que le MLC est resté un adversaire politique de Joseph Kabila ? 12 

R.  Le MLC  est  resté,  effectivement,  un  adversaire  politique  parce  que  jusquʹau 13 

moment où lʹAccord global inclusif a été signé, le MLC... Parce qu’en fait, il y avait 14 

trois principales  composantes,  il y  avait  la  composante  « gouvernement », donc, 15 

du  côté  de  président  Joseph  Kabila,  la  composante  « MLC »  et  la  composante 16 

« RCD ».  17 

À part  ces  trois  composantes belligérantes,  il y avait des entités,  cʹest‐à‐dire des 18 

mouvements,  ces  rebelles de moindre  importance quʹon appelait  « entités. »  Il y 19 

avait  lʹentité  « RCD/K‐ML »  — jʹen  ai  parlé  hier — il  y  avait  lʹentité 20 

« RCD/National » et il y avait une troisième entité, entité « Maï‐Maï ». Alors... Et il 21 

y  avait  naturellement  deux  autres  composantes  non  armées  quʹon  appelait  la 22 

composante « opposition politique », et la composante « société civile ».  23 

Donc, il y avait cinq composantes et trois entités qui se sont « mis » ensemble pour 24 

former  un  gouvernement  dʹunion  nationale  et  de  transition,  et  ils  ont  travaillé 25 

ensemble pendant trois ans pour aller aux élections.  26 

Donc, pendant  ces  trois  ans de  cohabitation,  ils  étaient des partenaires  jusquʹau 27 

moment  où  il  fallait  aller  aux  élections,  où  chacun  se  déterminait,  les  uns  par 28 
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rapport aux autres.  1 

Ce nʹest quʹaprès les élections, au vu des résultats, il y a eu une majorité qui sʹest... 2 

qui sʹest formée, et une opposition, au sens classique du terme, comme cela se fait 3 

dans une démocratie. 4 

Q. Et  les principaux partis dʹopposition,  lors de  la  campagne électorale de 2006, 5 

étaient‐ils le MLC et le PPRD, le... le parti de Joseph Kabila ? 6 

R. En effet, pendant la campagne électorale de 2006, il y avait le PPRD... Il y avait 7 

plusieurs partis. Donc,  je crois quʹaprès  les élections, disons,  le premier  tour des 8 

élections présidentielles et les élections législatives, il y a donc eu trois principaux 9 

partis qui ont émergé. Il y avait  le PPRD, dont  lʹinitiateur est  le président Joseph 10 

Kabila ; il y avait le MLC et le Palu dʹAntoine Gizenga  11 

Q. Avez‐vous  pensé  que M. Bemba  allait  remporter  les  élections  présidentielles 12 

de 2006 ?  13 

R. Les  jeux étaient...  les  jeux étaient ouverts,  il avait  les chances de remporter  les 14 

élections,  tout  comme  Joseph Kabila.  La  preuve,  cʹest  quʹaprès  le  premier  tour, 15 

cʹest  lui  qui  sʹest  retrouvé  avec  Joseph  Kabila,  comme  les  deux  premiers  pour 16 

affronter le second tour.  17 

Donc,  il  avait  toutes  les  chances de gagner  les  élections. Dʹailleurs,  lui‐même,  il 18 

nʹen  faisait  pas  mystère.  Il  disait  clairement  quʹil  était  certain  de  gagner  les 19 

élections. 20 

Q.  Cʹest  pourquoi  je  vous  ai  posé  la  question...  Et  je  vous  la  repose :  vous, 21 

personnellement, pensiez‐vous quʹil allait remporter les élections ? 22 

R. Personnellement, je croyais quʹil avait les chances de remporter les élections. Je 23 

le sentais parce quʹil y avait des coins de la République où il était très populaire. 24 

Mais sauf qu’il y avait un problème que nous avions appréhendé, cʹest que pour 25 

lʹimplantation  du  parti  sur  lʹensemble  du  territoire  national,  il  ne  voulait  pas 26 

mettre  suffisamment  de  moyens,  cʹest‐à‐dire  qu’il  ne  considérait  pas  que  la 27 

politique exige à ce quʹon mette des moyens pour que vous puissiez être implanté 28 
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partout,  surtout  dans  un  pays  vaste  comme  la  République  démocratique  du 1 

Congo, 2 345 000 kilomètres  carrés — un pays où  il nʹy a pas de  routes. Et pour 2 

sʹimplanter  partout,  ça  demande  un  minimum  de  moyens,  ce  qui  nʹétait  pas, 3 

malheureusement, le cas. Jʹen sais quelque chose. Bon,  je ne peux pas entrer dans 4 

un détail parce que là nous sommes en... en audience publique, sinon, je risque de 5 

donner une  information susceptible de permettre à ce que  je sois  identifié. Donc, 6 

comme  je  le disais  tout  à  lʹheure,  le MLC  avait...  cʹétait un  grand parti, mais  il 7 

fallait quʹil y ait  tout de même un peu plus de moyens pour quʹil  soit  implanté 8 

partout.  9 

Et puis,  il y  a  aussi...  il  y  avait  aussi un problème de  la  gestion des  ressources 10 

humaines, plus particulièrement des cadres. Cʹétaient des handicaps, mais dʹune 11 

façon générale,  il avait...  il avait  la possibilité...  il avait  les moyens de gagner  les 12 

élections. 13 

Me  HAYNES  (interprétation) :  Avec  lʹautorisation  de  la  Chambre,  nous  allons 14 

passer en audience à huis clos partiel. 15 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Monsieur  le  greffier 16 

dʹaudience, veuillez passer en audience à huis clos partiel. 17 

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 19) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Passage en audience publique à 16 h 25) 6 

M. LE  GREFFIER  (interprétation)  :  Nous  sommes  en  audience  publique, 7 

Madame le Président. 8 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie. 9 

Monsieur le témoin, je vous remercie. Nous vous remercions.  10 

Dʹailleurs,  nous  allons  lever  la  séance.  Cette  séance  a  duré  deux heures 11 

pratiquement.  Cʹest  la  limite...  la  limite  pour  nos  interprètes  et  pour  nos 12 

sténotypistes, entre autres.  13 

Donc, je vous remercie.  14 

Je remercie  les équipes de  lʹAccusation,  lʹéquipe des victimes... des représentants 15 

légaux des victimes, lʹéquipe de lʹAccusation (sic), M. Jean‐Pierre Bemba Gombo.  16 

Et je remercie chaleureusement les interprètes et les sténotypistes.  17 

Je  vais maintenant  demander  au  greffier  de  passer  en  audience  publique...  en 18 

audience  à  huis  clos  partiel  (sic)  pour  que  lʹon  puisse  faire  sortir  le  témoin  du 19 

prétoire.  20 

Nous allons lever la séance et nous reprendrons demain, à 9 h 30.  21 

Monsieur le greffier, je vous remercie. 22 

(Passage en audience à huis clos à 16 h 27) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Lʹaudience est levée à 16 h 27) 28 
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